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Ό  κ. I. Π«παϊω«ννβυ  
ό^Ιδρυτήξ Tfis «Έλλπνικήί έπερέτταξ»

“Έζησε και ζή μέ τήν μεγάλην ιδέα τής άνυψώ- 
σεως και τελειοποιήσεως τοΰ μουσικού μας Θεάτρου.

Καρτερικώς έπάλαισε και παλαίει κατά τών αντί
ξοων περιστάσεων καί πάντοτε νικητής κρατεί τό 
γόητρον τής Ελληνικής Όπερέττας στό ΰψος τής 
αποστολής της.

Μέ λύπη βλέπει ό κ. Παπαϊωάννου τήν άστοργίαν 
τής Ελληνικής Κυβερνήσεως, ή όποία προσπαθεί διά 
τοΰ επαχθούς νομοσχεδίου τής φορολογίας νά εκμηδε
νίσω τήν Έ λ. ’Οπερέτταν.

Εινε ή πρώτη φορά ποΰ ό κ. Παπαϊωάννου φαί
νεται απογοητευμένος, Ιδίςι έκ τής βαρύτατης φορολο
γίας τοΰ δυστυχούς θεάτρου, τήν οποίαν ίΙεωρεΐ άφό- 
ρητον κατά τήν ιδίαν φρασεολογίαν του. Τήν ζημίαν 
τής χειμερινής περιόδου, τήν οποίαν ύπέστη είς τό 
θέατρον « ’Απόλλων" αποδίδει άκεραίαν εΙςτήν"τρο- 
μεράν φορολογίαν τών δημοσίων θεαμάτων. Καί ό 
σπουδαιότερος ίσως λόγος θά είναι αυτός, πού τόν 
αναγκάζει νά μεταβή κατά τάς άρχάς τού μηνός Μαΐου; 
μετά τοϋ θ.άσου του είς Αίγυπτον.

Φωνή γλυκειά, και φυσιογνωμία ευγενεστάτη'
Εινε τά τρία χαρίσματα μέ τά όποια είναι προι

κισμένη ή συμπαθής καλλιτέχνις.
Πρωταγωνιστεί εις τά Βιεννέζικα εργα, στή «Μ πα

γιαντέρα , στή «Κοντέσσα Μαρίτσα» καί έξαιρετικώς 
είς τήν «Φρασκουΐτα’ .

Ο χ. Β ΙΤ Α Λ Η Σ

Ό  άοκνος καί_εϋελπις μαέστρος τοΰ Θιάσου



Η Δ»ς ΛΕΛΑ Σ ΓΑΜΑΤΟΠΟΥΛΟΫ

Μαλιά καστανά-άνοικτά πλαισιώνονται μέ ενα χα
ριτωμένο προσωπάκι, πού διαρκώς χαμογέλα σαν 
άνοιξι σ’δλες τές εποχές τοϋ έτους. ^

Παίζει μ’εξαιρετική χάρι κι' ατενίζει άφόβητα τή 
κάθε αντίπαλό της.

Δέν φθονεί ! άλλά ζηλεύει τάς ωραίας εμφανίσεις 
ιών άλλων. Καί, άκριβώς ό ζήλος της αυτός τήν προ
σανατολίζει πρός τήν τελειότερα καί άρτιωτέρα σκη
νική μόρφωσι. ,

Πρωταγωτιστεΐ στήν «Ντόλλυ» στες «28 μερες 
ΐίήξ Κλαιρέττης· στό «Χορό τής Τΰχης» στήβΠ ουπ- 
πέ» καί Ιδία στ ί] «Ζαπωνέζα».
Μ A«c ΕΑ. Π ΙΕΡΡ Η

Φυσιογνωμία ωραία, κομψή ώς έμφάνισίς και χαο1' 
Τωμένη στήν δκφρασι.

Είναι συμπαθέστατη ώς Ά θηνά στήν «Ζιγκολέτ» 
κα'ι*ώς Λίζα στήν «Κοντέσσα Μαρίτσα».

ΠπρωταγωνιστεΙ ώς σουμπρέττα καί ώς λετζέρα 
πρίμα σ ’ δλες σχεδόν τές Βιεννέζικες δπερέττες τοΰ 
ρεπερτορίου τοΰ θιάσου.

ΜΕΛ. ΚΟΛΥΒΑ

Ή  Φωνή της, τό παίξιμο της, κι’ έμφάνισίς της, 
τά έν γένει καλλιτεχνικά της προσόντα, είναι τόσον 
γνωστά άνά τό πανελλήνιον, ώστε πάσα έκ τών υστέ
ρων κριτική περιττεύει.

Ή  τελευταία έμφάνισίς της. εις τόν δΰσκολον καί 
δραματικόν ρόλον τής ήρωΐδος τοΰ «Τελευταίου 
Βαλς» κατεμάγευσε.

I. ΚΛΑΡΙΝ

ι "Μm

Λεπτός εις τους τρόπους καί εις το παίξιμο. Εινα. 
ό λεπτός τενόςο; τοΰ γαντιοϋ καί τοΰ σαλονιοΰι 
Διερμηνεύει τους ρόλους του μέ ίδικη του εντελώς 
πρωτότυπη κρεασιόν. ’Εμφανίζεται πάντοτε μελετη
μένος καί προσεκτικός.

Πρωταγωνιστεί στήν «Κοντέσσα Μαρίτσα» στον 
«Χορό τής Τΰχης» καί Ιδίςι ώς Δούξ τοΰ Νανσυ στη 
«Ζιγκολέτ» είναι άπαράμιλ?ος.

ΜΑΡ1ΚΑ ΚΑΨΑΝΗ ,

Μάτια γοητευτικά. Πρόσωπο συμπαθές κα^ γλυκυ. 
Σύνολον αρμονικόν, καί εύγενές πού κρύβει επίζηλα 
έλαφράν επιπολαιότητα χαρακτήρος.

Χορεύει σάν χρυσαλλίδα στή «Ζιγκολέτ», θριαμ
βεύει εις τά Ελληνικά έ'ργα, στον «Βαφτιστικον» καί 
ίδίgt στό «ΙΙικ— Νίκ». Πρωταγωνιστεί ώς σουμπρέττα 
στη «Μπαγιαντέρα» καί είς τά Βερολινέζικα έ'ργα.

Σ Μ ΗΛΙΑΔΕΣ

Ό  συμπαθητικότερος τύπος τής Ελληνικής δπε- . 
ρέττας* "Ολη ή καλλιτεχνική του ζωή διέρρευσε στό 
πλευρό τοΰ κ. Παπαϊωάννου. Τόν ήκολουΟησε παν
τού καί είς τάς περιπετείας του καί είς τάς ευτυ
χίας του. , ,

Πιστός καί Ανεκτίμητος συνεργάτης, θαυμασιο

καρακτερίστας, πρωταγωνιστής, δευτεραγωνιστής (!) 
καί  ̂ έν ανάγκη,— έάν τοΰ έπιτοέπει ή φωνή του.— 
κορίστας, Τό επαγγελματικό του καθήκον θέτει πάν- 
ΤΟτε i^SQavo) από κάθε ψευτοεγωϊσμον ! . ,

Δ. Κ Α Ρ Δ Α Μ ΙΤ Σ Η Σ

Φωνή κατά τό μάλλον μελόδραμαακή,"ακούραστη 
καί εντατική. Πρωταγωνιστεί ; ώς τενόρος εις’ τούς 
δυνατούς ρόλους τών Βιεννέζικων έργων-«Στή Μπα
γιαντέρα», Στη «Μπλε Μαζούρκα», στό «Τελευταΐον 
Βαλς» καί εξαιρετικούς είς τόν «Βαφτίστίκόν» εχει 
θριαμβευτική επιτυχία.

I. ΙΑΤΡΟΥ

’Ηθοποιός μπριλλάντε, ένας τενόρος λετζέρο υπέ
ροχος καίτοι έλαχίστην έχει φωνήν, καί απαράμιλλος 
χορευτής. Είναι ό ρυθμιστής τής ζωηρότητος κάθε 
παραστάσεως, καί τοΰ ένθουσιασμοΰ τοΰ κοινοϋ.

Κ. ΒΑΡΚΑΣ

Ευχάριστος τύπος 
καρακτερίστα. Παίζει 
μ’ αρκετή ευσυνειδη
σία καί άποδίδει έξαι- 
ρετικώς καλά τούς ρό
λους τών γεροηλιθίων 
καί ραμολ'.

Τελείως συγκεκρο- 
τη μένος ό θίασος τής 
Ελληνικής Οπερέτ- 
τας κ. Ί . Παπαϊωάν- 
νου, άναχωρεΐ κατ’ 
αύτάς είς Αίγυπτον δ- 
πως δώση σειράν πα
ραστάσεων έν’Αλεξαν- 
δρείβ και Καΐρφ. 

Είναι λυπηρόν, δτι 
θά στερηθούμε τής Όπερέττας αυτής, άλλά δυστυχώς 
ή λύπη μας δέν είναι αρκετή διά νά παρηγόρηση τόν 
κ. Παπαϊωάννου, τοϋ όποιου ή ζημία τής τελευταίας 
θεατρικής έπιχειρήσεως άνήλθεν είς τό ποσόν τών 
τριακοσίων καί πλέον χιλιάδων δραχμών.

Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Α

Η ϋ Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Γ ΙΑ

Ή  πρωτομαγιά, καί μάλιστα ή παραμονή τής πρω- 
τομαγιάς! Νά μΐά μέρα αλήθεια πού στόν καθένα 
μας, κι’ άκόμα στά πΐό σαραβαλιασμένη γεροντάκια 
θυμίζει μιά ώμορφη στιγμή μιάς νεανικής ζωής. Νά 
μιά μέρα πού καί τόν πιό θετικό άνθρωπο, τόν πιο· 
άφαρίστα τής ζωής, τόν επαναφέρει γιά λίγο στο 
ρωμαντισμό, στήν ποίησι, στό λυρισμό μιάς γλυκείας 
περασμένης άναμνήσεως. Θάταν σπάνιοι— σαν άστρο* 
σέ νεφιασμένον ορίζοντα— εκείνοι πού τήν ήμερα 
αύτή, πού τόσο γελαστά λουλουδίζοντας ή φΰσις, μάς 
αναγγέλλει τό ώμορφο καλοκαιράκι, δέν θά τούς 
έρχονταν ζωντανή μιά γ λύκειά εικόνα ©τήν πλάκα τοΰ 
αναμνηστικού των φακού. Ποιός στά μαθητικά του 
χρόνια, ή δταν άρχιζε νά σκάη τό μουστακάκι του, ή 
άφοΰ έξεπλήρωσε τάς πρός τήν προσφιλή Πατρίδα 
ύποχρέο^σεις του, άκόμη πιό καθυστερημένος, δέν ειχε 
ένα ειδύλλιο την νύχτα αυτή πού ή φύσις τόσο προ
κλητικά τό ζητεί ;

Κι’ ήμερα αύτή ενώ είναι συνδεδεμένη μέ τόσο 
γλυκείες άναμνήσει:, δέν είναι παρά μιά άπογοήτευ- 
σις γιά πολλούς, καί γιά κείνους πού είπαν τό φρι- 
κώδες ιταλικό ρητό « A d o  g o v cn tn ·  μιά λύπη γιά 
τή χαμένη νεότητα, έ'νας τρομερός έφιάλτης.

Ποιός ξεχνάει τόν εορτασμό τής πρωτομαγιάς πού 
γινόταν τής περασμένες χρονιές στά Πατήσια, στήν 
Κολοκυνθοΰ, στήν'Αγία Βαρβάρα καί δπου πηγαίνον
τας κανείς μπορούσε νά βλέπη μιάν έ'κτασι γης άπηλ- 
λαγμένη άπό τό σφυρί τοϋ μαρμαρά, άπό τό μυστρί 
τοΰ χτίστη, άπό τό πριόνι τοΰ μαραγκοΰ, άπό τό 
καμίνι τοΰ γύφτου καί άπό κάθε τι πού έκφυλίζει 
τή βλάστησι; Καί ποιός στήν ώμορφη άνοιχτή πρα
σινάδα, τή στολισμένη ποΰ καί ποΰ μέ άθώα άγριο- 
λούλουδα καί μαργαρίτες, στά πιό ώμορφά του χρόνια 
δέν έτσαλάκωσε τό σιδερωμένο παντελόνι καί τό 
σακάκι του ; Τά πιό διακριτικά ζευγάρια περιορίζον
ται στά φιλάκια. Μά μήπως κι’ αυτά, δωσμένα κλέ
φτικα, γιατί παρακεΐ ήταν οί δικοί τους, δέν είχαν 
μιά περίσσια γλύκα πού σήμερα αναπολώντας την
κανείς δέν νοιώθει γιά μιά στιγμή μιά απογοήτευσή; 
Τώρα έχουμε τά πΐό ζωηρά ζευγαράκια, εκείνα που 
κατώρθωσαν νά γλυστρίσουν άπάνου στό δροσερο 
γρασσίδι καί προφυλλάσονταν άπό τό σκοτάδι τής 
νύχτας κι’ έκεΐ άφίνονταν στήν διάκρισι τής οργωσης
νεανικής των ό ρ μ ή ς . ποΰ δ Θεός κι’ η ψυχη
του ς  "Οσοι άπό δαύτους σήμερα βλέπουν
κατοπτριζόμενες τής εικόνες αυτές στήν πλακα τού 
άναμνηστικοΰ των φακοΰ, καί στά μαλλια τους επεσε 
τό πρώτο χιόνι τών γερατιών, έ.,. λοιπον φίλοι μου 
αυτοί είναι οί αξιοθρήνητοι.

Τώρα υπάρχει καί ή κατηγορία έκείνων, που για 
τόν έ'ναν . ή τόν άλλο λόγο δέν έχουν μιά  ̂τέτοιαν 
άνάμνησι τήν ημέρα αύτή καί οι όποιοι ασφαλώς
είναι οί πιό ευτυχισμένοι. Μά κι’ αύτους εγώ τούς
συλλυποΰμαι γιά τή μεγάλη τους αυτή δυστυχία από 
τά μύχια τής ψυχής μου, μή έξαιρών καί έμε αυτόν.

S Y D N E Y

E»S τήν 7nv αελίδοε ή ουνέχεια τών
Ο Ν ΕίΡΟ ΠΛΑ Ν Ω Ν , τοΰ E d m o n d  R o sta n d , 
κα τά  μετάφραοιν τοϋ κ. Λ . Γιαννουκάκη.



“ AU PA ES E DEIj CA M PAN EU U, ,

‘ Υπό τοΰ ’ Ιταλικού Όπερεττικοϋ θιάσου «Citt& 
di Cairo» έδιδάχθη είς τά ’Ολύμπια καί διά πρώτην 
φοράν έν Έλλάδι, ή περυσινή χαριτωμένη οπερέττα 
τοΰ Mro Ranzato «Α Ι P ;e*e dei Campanelli έπί 
λιμπρέττο^ τοΰ Lombardo.

Ή  ύπόθεσις τοΰ έργου εν όλίγοις εχει ως εξής :
Ή  σκηνή εξελίσσεται σ ’ ένα 'Ολλανδικό παραθα

λάσσιο χωριό, σέ ωραία καινούργια καί ολοκάθαρα 
σπιτάκια, όπου οι νοικοκυραίοι ζοΰν ήσυχη ζωή, πί
νουν γάλα μέ παξιμαδάκια, καπνίζουν τήν πίπα τους 
καί θαυμάζουν τίς ωραίες γυναίκες τους. Τό περί
εργο εινε οτι οι ζηλιάρηδες σύζυγοι έχουν βάλει σέ 
κάτι μάκρους μιναοέδες καμπανάκια καί μόλις ή συ
ζυγική άρετή ύποστή καμμίαν προσβολήν τά καμπα
νάκια διαλαλοΰν μόνα των μέ τήν άργυρόηχον φ ω 
νήν των τήν αμαρτίαν τή; Εύας.

Στή σκηνή φαίνονται τρία ωραία σπητάκια τοΰ 
Μπαζίλιο συζύγου τής ωραίας Νέλας, τοΰ Ταρινίνιο 
συζύγου τής ωραίας καί κομψής Μπομπόν, καί τοΰ 
Άτανάζιο συζύγου τής χονδρής καί ζηλιάρα;Πομερα- 
νίας. Τήν ήσυχη καί ώραία ζωή τοΰ είρηνικοΰ χωριοΰ 
ταράσσει ενα μεγάλο γεγονός' ένα αγγλικό πολεμικό 
πού χάλασαν οί μηχανές τους, έπόδισε arc λι μ ι- 
νάκι τοϋ χωριοΰ καί έβγήκαν έξω οι αξιωματικοί καί 
οί ναΰτες.

Οί αξιωματικοί Χάνς καί ό Λαγκάφ ερωτεύονται 
ό πρώτος τή Νέλα και ό δεύτερο; τή Μπομπόν

Δέν άργοΰν νά τίς κατακτήσουν καί εξελίσσονται 
διάφορα κωμικά επεισόδια. Οί ναΰτες τά φτιάνουν 
μέ τίς ά'λλες νοικοκυροποΰλες, μπαίνουν στά σπήτια 
τους καί δταν αρχίζουν νά φιλιοΰνιαι....κτυποΰν δια
βολικά τά καμπανέλλια, φωτίζονται τά παραθυράκια 
καί φαίνονται τά διάφορα ζεύγη. Οί σύζυγοι θυμώ
νουν καί οί αξιωματικοί τούς προτείνουν νά τους φέ
ρουν ώς αντάλλαγμα μερικές ώμορφες χορεύτριες 
άπ ’ τό Λονδϊνον.

Ό  Λά Γκάφ δμως κάνει τή γκάφα, τηλεγραφεί 
κατά λάθος είς τό Ναυαρχεΐον καί αντί τών χορευ
τριών φθάνουν στό χωριου'δάκι οί γυναίκες τών αξιω
ματικών.

Σέ δλο τό έργον άλλεπάλληλλοι χοροί ολλανδικοί 
καί κωμικές σκηνές διαδέχονται ή μία τήν ά'λλη. Οί 
όλλανδέζοι τά φτειάνονν μέ τίς γυναίκες τών αξιω
ματικών καί γίνεται ή-αντίστροφος σκηνή- οί αξιωμα
τικοί πιάνουν τούς όλλανδέζους έπ’ αύτοφώρφ μέ τάς 
συζύγους των, τά  ) οι·δουνάκια κτυποΰν.......

Οί αξιωματικοί τέλος συμφιλιώνονται μέ τάς συζύ
γους των καί οί ωραίες όλλανδέζες κλαίν’ δταν βλέ
πουν στό βάθος νά φεύγχ] τό πολεμικόν.

Είς τήν χαριτωμένην αυτήν ύπόθεσιν πού είς ελά
χιστα σημεία μας υπενθυμίζει τήν έπίσης ’ Ιταλικήν 
κωμφδίαν «Μυλωνάδες» ό εμπνευσμένος μαέστρος 
Ραντζάτο, δ γνώστός εις δλον τόν μουσικόν κόσμον 
ώς κοντσερτίιο τής Σκάλλας τοΰ Μιλάνοί',έγραψε μίαν 
μουσικήν. λεπτήν, συγχρονισμένην, μελωδικήν καί 
orechiabile. Πολλά σημεία δέ ώς τό Fux τής «ι una» 
(σελήνής) καί τό Ίαπωνέ.ζικο ήρχισαν ήδη νά έκλαϊ- 
κεύωνται.Ό τενόρος κ.ΝίνοΚορδέλλα ώς Χάνς,μεστός 
φωνής και ύποκρίσεως, ή σουμπρέττα δίς Τζίνα Κόντι 
ώς Μπομπόν έδικαίωσε τάς συμπαθείας τών συνα
δέλφων της, συμβάλλουσα είς τήν φαιδρότητα τής 
παραστάσεως μέ τήν χάριν καί δροσιά tt]c, ή πρίμα 
δίς Τζοβάννα ντ’Άμίκο ώς καί ή διαδεχθείσα ταύτην 
υψίφωνος, πολύ καλαί. ’Εξαιρετικά συμπαθής ό κω
μικός κ. Μπαλτατσέα· ώς Λά-Γκάφ, πραγματικά υπέ
ροχος, περιορίσας τάς χορευτικός έλευθ£ρίας μεθ’ ών

ένεφανίσθη είς τά προηγούμενα εργα, Δέν υστέρησαν 
επίσης είς άπόδοσιν ή κ. Γκοτάρδι ώς ζηλίαρα Π ο- 
μερανία, καί οί είς τούς ρόλους τών Μπαζίλιο, Ά τ α 
νάζιο καί Ταρινίνιο εμφανισθέντες κωμικοί καρατε
ρίστα ι.

Γενικά τό εργον έπαίχθη μετά πλήρους ευσυνειδη
σίας, πλουσίου καί θεαματικού σκηνικοΰ διακόσμου 
καί ενδυμάτων, καί πληρεστέρας μουσικής άποδόσεως 
έκ μέρους τοϋ μαέστρου Άλδου-Βέλλα.

S Y D N E Y

Γ ΙΑ  Μ ΙΑ Σ Τ ΙΓ Μ Η  Θ ΥΜ Ο Υ
( Σ ννίχ ιια  xai τέλος)

Μετά τήν άφήγησιν τής ΘίχΧας είς τήν δποίαν ή 
Κιχή έπρόαεξε κόροι πολύ τής λέγει:

Θέχλα μοο άιοοσε νά σοδ πώ- άπό αύτά πού μοδ
*ΐπες καταλαβαίνω, δτι άγα*δ; τόιο πολύ τόν Παόλο, 
ωστε σοδ είναι άδόνατο νά ζή">ης χωρίς αύτόν— σοΟ 
μιλώ λοιπόν αάν άίελφή χαί δέν os σομβοολεϋω απλώς 
άλλά σοδ έπιβάλλω νά £αναγορίσης στόν δνδρα σοο. 
Αυ3ΐο *ρωι φεόγοομε μαζύ- μή μ&δ «ής δχι γιατί δέν 
6ά σέ άχούσω.

— Μά, ίχανε νά itfj ή θέχλα.
Δεν τήν άφηχε ή Κιχή νά τελε (όση τή φράσι της 

άλλά τήν διέχοψι άποτόμως χαί τής λέγει... Ξϊρω, 
£έρω τί ΐά  μοδ πζς- δ έγωϊσμ'ίς σ'.ο, ηώς θά δικαιολο
γηθεί γι’ αύτό πού Ιχαμες χαί λοιπά. /

Αϊ λοιπόν τίποτε άπ' δλα αύτά. θ ί  πάμε μαζύ χαί 
έ',ώ άναλαμβάνω νά τά ταχτοποιήΉρ δλ«.

Έσηχώθηχαν καί άφοδ έκαναν ενα γδρ.ον στόν κήπο 
άνέβηκαν στό σπήτι.

Έν τφ μεταξύ είχε γυρίσει χαί δ άνδρας τής Κιχής' 
καί μετά τος άναγχαίας σοστάσεις έκάθισαν α τό τραπέζι.

Ή  Κιχή χωρίς νά άναφέρη αίτια χαί λεπτομερείας 
γιά νά μήν έκθέση τή φίλη της είπε στόν δ/δρα της, 
δτι τήν έπομένην τό ππαΐ άναχωρεΐ μέ τήν θέ*λα γιά 
ιήν πόλ’. Π... δπου θά Ιμενε λίγες μέρες γιά νά τής 
κάνη σοντροφιά άφ’ ενός χαί άφ’ Ιτέροο νά γνωρίση 
χαί τόν άνδρα της. Φοϊιχά δ άνδρας της δέν είχε καμ> 
μιά άντίρρησ.ν καί ϊτσι άπεφααίσθη πειά τήν άλλη μέρα 
τό πρωΐ νά φόγοον.

Τό άπόγεομά τοος τό πέρασαν σέ χάτι μικροετοιμα- 
σί*ς χαί τό βράδυ στό τραπέζι ή Κιχή ϊλεγε τοΰ χόσμοο 
τά άστεΐα γιά νά χάνη τή θέχλα νά εόθομίση λιγάχι.

Τήν δλλη μέρά πρωΐ πριυί, έπήραν τό τραίνο χαί 
δστερα άπό τρείς ώρες είχαν φθάνει στό Π... Έιιήραν 
Ινα άμάξι xai τίς Ιφερβ χατ’ βόθείαν στό σπήτι τής 
θέχλας χαί τοδ Παόλοο.

β0  Παδλος στενοχωρημένος δπως ήταν άπό τήν 
ξαφνιχή φογή τής γοναίχας τοο είχ* τόσο έκνεο- 
ρισθί) ωστβ δέν έπήγαιν· στήν Τράπεζα xai ο8:s 
Ιβγαινε χδν χαί Ιτσι τόν βρήχαν σπήτι, μόλις δέ 
τούς άνοιξε ή Μαρία χαί τής είδε itpsje στή βι- 
βλιοθήχη χαί τίς άνήγγειλ* στόν Παόλο.

Α μέσως χατόπιν άνέβηχε χαί ή Κιχή χρατώντας 
άπό τό χέρι τή Κιχή χαί μπαίνοντας μέσα :

— Κ. Παδλε αάς φέρ ω τήν άποστάτιδα χωρίς δέ 
νά ιτροφθάση αδτός νά πή λέξη ή Θίχλα μέ ϊνα 
(ΐπαρτόν είχε βγί) χαί τοόί άφησε μόνοος μές στή 
β.βλιοθήχη δποο δέν άχοοε χάνεις γιά πολλή ωρα 
τίποτε άλλο παρά φιλιά χαί άναστενάγματα.

Ό  Παδλος ιίίτε χάν έίηγήσεις τής έζήτησε, τήν 
άγαποόσε χαί αδτός τόσον πολύ χαί ή θέχλα έξάλλοο 
σο^αιοθάνθη ιί παρ’ όλίγον νά πάθή άπό τόν θομόν της 
έδιπλασία'α» δαρρεϊς τήν άγάπη της χαί Ιξησαν πιά 
εδτοχισμένοι.— "Οταν δέ χαμμιά φορά κανείς τούς θο- 
μηθΐ) τό έπισόδειο αϋτό τί)ς ζωής τους δέν χάνοον τίποτε 
καρά νάπέφτοον σ;ήν άγχαλιά δ έ’νας τοδ ιϊλλου χαί μές 
τά φιλιά χαί στά χάδια νά ξεχνοδν.

Λ . I. ΠΑΠΑΦΛΩΡΟΣ

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καί ό δικός μου έρχεται κ’ ευθύς δίνει τήν χεΐρά μου 

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Σέ ποιόν ;
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Εις τόν σωτήρα μου !
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Κ ’ έτσι μαζύ θά ζήσωμε καλά κ’ ευτυχισμένοι.... 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ά κόμα κ* οί πατέρες μας θ ’ αν’ ευχαριστημένοι 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Ά λ λ ά  {)αρρώ πώς βήματα ακούω 

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Περσιναί
Α ς φιληθούμε (έ»«γχαλίζονται)

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Ά γάπη μου! Θ ’ά'ρθης απόψε; 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ν αί!
Να έρχεται ό πατέρας σου (χρύ6ε«« δ'πισθεν «ΰ  τοίχου)

( Ό  U  έραινα: π η δϊ χάτω τοΰ τοίχου ζω η ρ ΰ ς)

ΣΚΗΝΗ Β'.

( Σ Υ Λ Β Ε Τ ,  όπισθεν τοϋ τοίχου κα! έπομένως μή θεατή εις τ ΐν  
Μ περγχομίν. —  Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  —  Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν , ερχόμενος
δεξιόθεν).

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Πάλι σ ’ αύτή τή θέσι 
Σ έ βρίσκω κι’ ολομόναχο! . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Πατέρα μου, μ’ αρέσει. . .
Μ ’ αρέσει ή πράσινη γωνιά τοΰ κήπου. Τά κλαριά 
Πού σκαρφαλώνουν μόνα τους άπ’ τήν κληματαριά 
Καί πέφτουν πάλιν πρόσχαρα . . . ’Ή θελα νά πετύχω 
Μιά δροσερή τοΰ κήπου μας γωνιά . ν .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Σ ’ αύτό τόν τοίχο ; 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Τόν τοίχο αύτό τόν αγαπώ !

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Είσαι πολύ παιδί
Δέν βλέπω νά'χη τίj οτε

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (is·'λ )

Μήπως μπορεί νά ’δή ;
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (λυριχδς)

Μά είναι τοίχος έξοχος ! Γιά κύτταξε Πατέρα . . . .  
Γιά κυττα τήν κληματαριά καί κύτταξΐ ’κεΐ πέρα 
Π ώς ό κισσός ό πράσινος επάνω του ανεβαίνει 
Κύτταξε καί τή γλάστρα αύτή ποΰ είναι ανθισμένη 
Γιά κύτταξε τ ’ αγιόκλημα μέ τά μικρά του άνθη 
Και το γλυκό ίου αρωμα... Γιά ίδές τή μολοχάνθη 
Καί πές μου, τά λουλούδια αύτά ποΰ βγαίνουν κάθε

[χρόνο

Κι’ απλώνονται στό κάθισμα τό χαμηλό τριγύρω 
Δέν μοιάζουν μέ βασιλικό καί βελουδένιο θρόνο ; 
Στο θρόνο αύτό πώς ήθελα, γιά μιά στιγμή νά γύρω!

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Χ α ! Χά ! Λοιπόν ένόμισες δτι εγώ τό χάβω 
Π ώς έρχεσαι γιά τά γλυκά -?οΰ τοίχου μάτια;

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Μ πράβο!!
Καλά πού τό κατάλαβες !(χυττα ποος τον τοΓχον)

Γιά τά γλυκά του μάτια 
Πού μούχουν σχίσει τήν καρδιά σέ χίλια δυό κομμάτια! 
Λουλούδια ώ μ ορφ α .. . σεμνά.. .καί μάτια ζαφειρένια 
Πού, πότε-πότε στάζουνε δυό μαργαριταρένια 
Καί σάν νερό διαφανή, δυό δάκρυα. . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Άλλά,
Ματια δεν έχει πουθενά ό τοίχος μ ας. . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (λυρικοηεοος)

Π ολλά!
’Έχει λουλούδια ώμορφα . . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ  ( ί ί ’ α )

Τί έξυπνος πού είναι 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Μα είσαι βλάκας εντελώς . . . Ώ ς  εδώ πέρα μείνε 
Κ ’ εγώ αμέσως θά σοΰ πώ ποιό λόγο τάχα έχεις 
Κι’ δλο σ’ αύτή τή μοναξιά καί μοναχός σου τρέχεις 
Έ ρχεσαι στή γωνιά αύτή καί κυνηγάς τούς τοίχους 
Γιά νά διαβάζης στά κρυ(| ά !

( 'Α ρ π ά ζε ι  τό βι6)ίον 7!(ύ χρατε! ό Π ερσιναί χαί τό ανοίγει)

Έ  ! Θέατρο ; Π ώς ; στίχους‘· 
Στίχους ; Γ  ι’ αύτό σοΰ στρίψανε τά λιγοστά μυαλ ά

[σου
Καί μ’ όνειρα καί φούμαρα εύρηκες τόν μπελά σου 
Κι’ αρχίζεις νά μοΰ κοπανάς λουλούδια κι’ άγίοκλή-

[ματα
Στίχους λοιπόν μοΰ διάβαζες; Τραγούδια καί ποιή

μ α τα  !
Γι’ αύτό τόν τοΐ;;ο έβλεπες μέ μ ά τια !.. Ά λ λ ά  δ'χι! 
Θά βάλω νά γκρεμίσουνε αύτήν εδώ τήν κώχη 
Νά ξεριζώι ουν τής μυρτιές καί τούς κισσούς καί

[τ’ άλλα
Καί νά τήν ξανακτίσουνε ! Ά π ό  παληά μπουκάλα 
Κομμάτια νά φυτέψουνε στήν κορυφή του επάνω 
Νά ίδής λοιπόν ! Αγνώριστο τόν τοίχο θά στόν

κάνω ! . . ,

Ι Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι

Χάριν ! . .'.
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ποτέ ! Τό σκέφθηκα καί τώχω άποφασίση 

Σ Υ Λ Β Ε Τ - Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
’Ά  !

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Γιορα άς μίλήσωμε . . . (χάθηται έπί τοΟ πάγχου,
αλλα εγείρεται ευθύς αμέσως με ύφος δυσιτιατίβςJ

’Ώ  ! τώχα λησμονήσω 
Π ώς άν .τά μάτια λείπουνε άπό τούς τοίχους, δμως



Έχουν αυτιά πολλές φο?ές κι’ άκοϋν ! . . .
Μέ πιάνει τρόμος 

"Οταν σκεφθώ δτι μπορεί άπό τόν τοίχο πίσω 
Νά βρίσκεται καμμιά ψυχή . . . ’Ά  ! θά παρατηρήσω
Μονάχος . . · έ̂πιχειρεί ν' άνέλθη έπί τοΰ πάγκου. Ταραχή
τοϋ Περσιναί. Άλλα ό Μπεργχα.έν παραιιεϊται ταχέως τοϋ σχε
δίου του, μέ μορφασμόν πόνου, χαί δια νεύματος λέγει εις τον 
ΙΙερσιναί ν* άνέλθη αυτός,).

’ Αλλά κύτταξε καλλίτερα έσύ !
, ΐ

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  ( χνερχόμενο~ ζω η οω ς  επ 

tod πάγ<ου κ»» κύπτων ποός το μίοος της Συλβέτ,).

Λο' πόν τό βράδυ ;
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Σύμφω νοι! . . .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  ( της φιλεΤ το χέρι)

’Αγάπη μου χρυσή ι 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Λοιπόν , Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (κχτερχόμενος) 1

Κανείς!
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Π ερίφημα! Παιδί μου αγαπημένο
Νά σέ παντρέψω σκέφθηκα-----

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (όπισθεν τοϋ τοίχου)

’Ά  !
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Τί είναι;
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Πληγωμένο
Κάποιο πουλάκι θάπεσε .. .

Σ Υ Λ Β Ε Τ  ι ώ ς ανω )

Ώ ϊμ έ !
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (συνεχίζων)

Σ τό φράκτη πίσω —  
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Λοιπόν παιδί μου σκέφθηκα, κ’ηθελα νά σέ πείσω 
Π ώς πρέπει πιά νά παντρευθής, καί φρόντισα καί

[βρήκα
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (αδιάφορος α δω ν)

Τ α -τα -τα -τα . . .
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Μήν τραγουδάς . . .  Πρώτον μεγάλη προ'κα 
Γυναίκα μέ τά δλα της

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  («διον )

Τ α-τα-τα-τα 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Δέν παΰεις;
Μά πές αλήθεια Περσιναί, δέν θές νά καταλάβης
Π ώς μιά γυναίκα _

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Κι’ άν έγώ δέν θέλω νά τήν πάρω; 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Περίμενε παληόπαιδο καί τί καπνό q οαμάρα) 
Άμεσά»; θά τό ίδής . .". .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Λο πάν, ή άνοιξις πατέρα 
Γέμισε’ τά χαμόκλαδα κι’ δλα τά δάση πέρα 
Μέ φτερουγίσματα πουλιών... Δυό-,δυό τα ζευγαράκια 
Φιλιούνται καί χαΐδεΰωνται....

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ανήθικε !

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Φιλάκια

Στέλνουνε τώρα χαρωπά μιά πεταλούδα σ’άλλη 
Καί....

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Σώπαινε !...
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Πετοΰν, πετούν, ζητώντας τήν αγκάλη 
Τοΰ λατρευτοϋ των λουλουδιοΰ.... Ό  Έ ρω τας... 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Κακούργε !...

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

’Ανθίζει δλες τής καρδιές. Δέν θέλω γά μ ο !...
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Μοΰργε !... 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (μ έ  φωνήν ΐσχυράν^ 

Κι’όρκίζομαι στόν τοίχο αύτόν δπου καθ’ ώ ς νο ιίζω 
Μ’άκούει, πώς θά παντρευτώ ρωμαντικά, κι’έλπίζω 
Κανένα μυθιστόρημα νά μήν εχη παντρέψει 
Τούς ήρωάς του πιό πολύ ρωμαντικά... Ή  στέψι 
Τρελλό ρωμάντζο θά γενή.... τρελλό ! ...

(φεύγει τρέχ ω », ά ·Μ πε?γ«»μέν τον χυνηγα).

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  ■

Ά  ! θά σέ πιάσω...

ΣΚΗΝΗ Γ/.

( Σ Υ Λ Β Ε Τ  χαί Π Α Σ Κ Ι Ν Ω )
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (μόνη )

Πατέρας άκαρδος, κακός... Ποτέ δέν θα ξεχάσω ^
Τά λόγια αύτά πού μέ θυμό στό γυιό του είπε. Τάχα 
Δέν θ'ϊχη κι’ ό πατέρας μου δίκηο; Γιατί μονάχα 
Τώρα καλοκατάλαβα τό μίσος τοϋ πατέρα.

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (εισερχόμενος αριστερόθεν)

Έ  ! Δεσποινίς ! Τί κάνετε λοιπόν άπό δώ πέρα ;
. Σ Υ Λ Β Ε Τ

Περίπατο !
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Περίπατο ; Μά δέν φοβάσαι πέ μου 
Τούς γείτονάς μας τούς κακούς ;

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Γιατί μπαμπά; Ποτέ μου 
Α λήθεια δέν φοβήθηκα . . . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Μά δέν σο~) επιτρέπω 
Στόν τοίχο αύτό νά έρχεσαι πολύ κοντά καί βλέπω 
Π ώς δέν μ’ άκο~’ς. Κΰττα καλά. Ά π ό  τόν τοίχο πέρα 
Μένει δ μεγάλος μας εχθρός !

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Μοΰ τώχεις πή πατέρα. 
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Καί σύ μοϋ έρχεσαι εδώ ; Μ’ άν τύχη κ’ εννοήσουνε 
Π ώς τριγυρίζεις μόνη σου, μπορεί καί νά σέ βρίσουνε 
Καί χίλια λόγια νά σοϋ ποΰν προσβλητικά παιδί μου. 
Καί μόνο νά τό σκέπτωμαι, ραγίζεται ή ψυχή μου !... 
Μά τώρα τ' άπεφάσισα. Στοΰ τοίχου τήν κορφή 
Θά βάλω σίδερα γερά μέ μύτες. Σάν καρφί 
Θέ νά το’«π(ΐΰν& άν κανείς τόν τοίχο επιχείρηση 
Νά τόν διαβή

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Μοΰ φαίνεται πολύ · πώς θά κοστίση 
Κ ’ είναι τσιγκούνης ό μπαμπάς. Δέν θ ατό  κάνη. Μπά!

Ι Ι Α Σ Κ Ι Ν Ω  

Λοιπόν στό σπήτι γρήγορα νά πςίς . . . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καλά Μπαμπά . . .
(εξέρχεται. Ό  Ilxj/tvto τήν χ/.ιλοΑΤ δια τοϋ βλέμματος).

ΣΚΗΝΗ Δ \

( Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν — Π Α Σ Κ Ι Ν Ω )
Γ . Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (όμ.λών είς τα παρασκήνια)
Τό γράμμ’ αύτό ποΰ έ'δωσα, άμέσως νά τό στείλης 
Εις τοΰ Κυρίου Στραφορέλ.. .  ναί, ναί, οδός Βαστίλης 

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (τρέχων χαί άναοριχώμενος !πΙ τοΰ τοίχου)
Έ  ! Μπεργκαμέν ! !

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (όμοίως)
Ό  Πασκινώ ! ! (φιλοϋντ»ι) 

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω
Τί γίνεσαι·

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Καλά

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

*Qi πόνοι ποΰχες στό πλευρό ;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Καλλίτερα . . .  άλλά 
Γιά πές μου, δ ρευματισμός;

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Πονεΐ πολύ άκόμα 
Μ Ι Ι Ε Ρ Γ Κ  Α Μ Ε Ν  

Λοιπόν ό γάμος έ'γινε !
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

Α λήθεια ;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Ά π ’ τό στόμα 
Τοϋ γυιοΰ μου καί τής κόρης σου τάμαθα δλα. . . 

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Μ πράβο!
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Καί τώρα, πρέπει γρήγορα τά μέτρα μου νά λάβω 
Γιά νά τελειώση άρχήτερα αύτό τό πανηγϋρι. . .
Κι’ οί δυό πατέρες εΐμεθα. .. Κ ’ οί δυό εΐμεθα χήροι 
Τό χή μέ ήττα β έβα ια ... ’Εγώ είμαι πατέρας 
Παιδιοΰ ποΰ ο ρωμαντισμός μιανής καλής μητέρας 
Τον ονομάζει Περσιναί.

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Τί πρόστυχο ! 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

, Καί συ,
Εισαί πατέρας μιάς μικρής ρωμαντικής. Χρυσή 
Κοπέλλα πράγματι, άλλά λιγάκι δνειροπόλος. . .
Κι’ είχαμε σκέψι μοναχή, νά φύγη ό "τοίχος δλος 
Κ ’ έ'τσι νά ζήσωμε μαζύ! . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Καί τά δυό κτήματα μας
Ν ά γίνουν έ'να. . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Κι’ επρεπε γι’ αύτο τά δυό παιδιά μας 
Μαζύ νά τά παντρέψωμε. Ά λ λ ’ δμ ος έλα πάλι 
Πουχουν κι’ οι δυο παλαβό ρωμαντικό κεφάλι ;
Ά ν  ήξεραν πώς είχαμε τό γάμο συμφωνήση 
Ουτε τό γυιό μου ή κόρη σου θά είχεν άγαπήση 
Ούτε κι’ ό γυιός μου θάθελε τήν κόρη σου.Οί δυό τους 
Ζούσανε τότε μακρυά κλεισμένοι στό σχολειό τους,
— Στό Μοναστήρι ή κόρη σου, κι’ ό γυιός μου στό

, - [Γυμνάσιο
Σκέφθηκα τότε σχέδιο, αληθινά θαυμάσιο !
Λοιπον, εαν τους λεγαμε νά παντρευθοΰν, αυτοί 
Μέ τδνα αυτί θά τ’ άκουγαν κι’ άπό τό άλλο αύτί 
Ά μ έσ ω ς  θά τούς έβγαινε. Δέν θέλουν προξενείο

Τέτοια παιδια ρωμαντικα. Γάμος μέ τό στανειό 
Θα νόμιζαν πώς γίνεται... Κ ’ έτσι καθώς σοΰ είπα 
Θά κάναμε στά σίγουρα είς τό νερό μιά τρύπα.
Αν τους απαγορεύαμε να βλέπωνται, μπορούσαν 

Ν αγαπηθοΰν.. .Ρωμαντισμ,ούς κι’ οί δυό έκυνηγοΰσαν 
Και τοτε θα τους άρεσε ό έρως δ κρυφός 
Κι ο̂  ένοχος. Στα σκοτεινά, χωρίς νά θέλουν φ ώς 
Θά δίνανε τά ραντεβού τή νύχτα στό περβόλι 
Κ έτσι θα είμαστε ευτυχείς κ’ άγαπημένοι δλοι !
"Ε σχέδιο;;

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

’Αλλά για πές. Π ώς θά γενοΰμε φίλοι 
Χωρίς να μποΰνε εις τ’ αύτιά τών δ\'ό παιδιών μας

, [ψΰλλοι
Εγω ποΰ πάντα σ ’ έβριζα ηλίθιο, κακό ;

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Μ’ ενα καινούργιο σχέδιο καί πειό στρατηγικό!
Ποΰ μόνη της ή κόρη σου χωρίς κι’ αύτή νά θέλη 
Μοΰ τώδωσε... Μή μ’ έρωτάς καί διόλου μή σέ μέλλει... 
Τό βράδυ έχουν ραντεβού, ό γυιός σου θ ’άρθη πρώτος 
Μόλις φανή ή κόρη σου, άκούγετ’ ενας κρότος 
Καί κατι μαΰροι άνθρωποι άμέσως τήν αρπάζουνε 
Καί τήν άπάγουν. Τή στιγμή αύτή ποΰ θά τήν βά-

; / [ζουνε
Μεσα στ’ αμάξι, δ γυιόκας μου χωρίς νά ταραχθή 
Πηδάει τό  ̂μεσότοιχο. Κρατάει τό σπαθί 
Στο έ'να χέρι του γυμνό... καί τότε φοβισμένοι 
Φεύγουν οί μαΰροι άνθρωποι... Ή  κόρη σου ή καύμένη 
Και τη ζωη και ττ]ν τιμη στό γυιό μου τή χρωστά 
Ε . τοτε φαίνομαι κι’ εγω, βγαίνεις καί σύ μπροστά 

Και δακρυσμενος ευλογείς το γυιό μου. Συγκινοΰμαι 
Κ ’ εύθύς τά ξαναφτίανουμε χωρίς ν ’ άργοποροΰμε... 
Tableau vivant ! .  . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

_ Μα φιλε μου σπουδαίως σέ συ γχαίρω ...
Αύτό είν’ άριστοΰργημα. ..

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Μά τί θαρρείς ; Δέν ξέρ ω ; 

Αλλα για σώπα μιά στιγμή καί κύτταξ’ έκεΐ πέρα 
Κΰτταξε αύτόν ποΰ έρχεται μέ ύφος καί άέρα 
Σπουδαίο . . .  Είν’ ό Στραφορέλ.. . "Ενας σωστός

, [ιππότης
Περίφημο; παλληκαράς καί ξιφομάχος πρώτης.
Νά προ ολίγου τοϋγραψα ν’ άρθή νά μέ ζητήση. 
Είναι ό μόνος ειδικός γιά νά σκηνοθετήση 
Τήν ψεύτικη απαγωγή. . .

ί  ^  ^.τραφ.ρέλ με πομπιύδη ενδυμασίαν ξιφομάχου, φαίνεται εις 
το βάθος και πρ 'ί/ω ρεΓ  μεγαλοπρεπών,).

ΣΚΗΝΗ Ε'.
(Ο  ί α ύ τ ο  ι— Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ )  

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  ( ιατερχόμενος τοΰ τοίχου 
καί χαιρετών τον Στραφ ορέλ)

Νά σάς συστήσω πρέπει
Τον φίλο μου τόν Πασκινώ

Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (ύποχλινόμενος)
Χαίρω πολυ, . . (εγείρει τήν κε
φαλήν καί εκπλήσσεται μή βλέπων 
τόν Π ασκινώ)

Ι Ι Α Σ Κ Ι Ν Ω  ( Ί 8 ? )
r Δέν βλέπει

Ποΰ είμαι . . . fδυνατά)  Κύριε !
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ

Ά λλά, ποΰ είναι; 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (Τ 4ν  δείχνει ?φ,πον έπί 

τοϋ τοίχου.)
Νά έκεΐ ! . . ..

ς τ ρ α φ ο ρ ε λ

Περίεργο μοΰ φαίνεται . . . Κάνει γυμναστική 
Αύτός



Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Λοιπόν τό σχέδιο;
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (περκρρονητιχώ;,)

Κοινό, συνειθισμένο 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Μά σείς θά ξέρετε πολλά . .  .
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (άξιοιιρεπώς)

Πρό πάντων νά σωπαίνω 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Προσποιητή απαγωγή καί ή μονομαχία . . .
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (περ'.φρονητιχως)

Κατάλαβα
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Νά γίνουνε μέ τάξι κι’ ησυχία 
Τά πράγματα..Οι σπαθισταί μήν τύχη καί πληγώσουν 
Τ ό γυιό μου τόν μονάκριβο . . . Μην τυχη και τοΰ

[δώσουν
Καμμιά σπαθιά άληθινη . . . .

Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (άξιοπρεπώς) 

ί Μά δέν θ ’ άφήσω άλλο
Θά έργασθώ μονάχος μου . . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Δέν πρέπει ν’ άμφιβάλλω 

Λοιπόν. Καί ή απαγωγή, τό βράδυ νά άρχίση . . . .
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω (» ι γ ά  τω  Μπεργχαμέν)

Μά ρώτησε τον πρό παντός πόσο θά μάς κοστίση...
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Καί τί θά σας πληρώσουμε, Chei Maitre ;
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ

Άναλόγως
Τοΰ είδους τής απαγωγής. Πάντως, θά γίνη λόγος 
’Ά ν  θέλετε πολυτελή ή πρόστυχη, γιατί 
Πολλών ειδών καί τάξεων άπαγωγές . . . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (βαυμάζων)
Πώς ; Τ ί ;

Ά παγω γές πολλών ειδών και τάξεων ; Για λεγετε...
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (Μεγαλοπρεπώς και χει-

(οονομών)

Χίλιων ειδών άπαγωγές. Άκοϋτε καί διαλέγετε ! 
Πρώτον κοινές καί πρόστυχες άπαγωγές μέ δυο 
Κοινούς ανθρώπους τοΰ λαοΰ. Τους πέρνω τούς ένδΰω 
Μέ φορεσιές ολόμαυρες ποΰ ’χω πρός τούτο φτιάξει 
Καί γίνετ’ ή άπαγωγή, μ’ ενα κλειστό αμάξι. 
Ά παγωγές νυκτερινές, άπαγωγές μέ φώτα 
Ά παγω γές έπίσημες ! Ώ  ! τότε ! πρώτα, πρώτα 
Μία μεγάλη άμαξα ολόχρυση σάς φέρνω 
Πέρνω λακέδες ξακουστούς, πέρνω περροΰκες, πέρνω 
Δέκα σωματοφύλακας καί μερικούς ευνούχους . . . .  
Ά παγωγές γιά πλούσιους κ’ εκατομμυριούχους !
Ά ν  θέλετε φθηνότερες, άπαγωγές έφιππους 
Μέ πέντε έξη άλογα.... Ά παγωγές μέ τύπους 
Καί μέ κανόνας. "Υστερα, άπαγωγές σεμνές 
Ά παγωγές ενάρετες, ανήθικες, γυμνές !
’Απαγωγές ρομαντικές, πραγματικά ποιήματα, 
Ά λ λ ά  χρειάζομαι γι’ αύτό μιά βάρκα, λίγα κύματα, 
Άπαγωγές Ένετικές μέ γόνδολα, κι’ ακόμα,
Χίλιων ειδών άπαγωγές, ποΰ μ’άνοικτό τό στόμα 
Καί θαυμασμό πραγματικό ό θεατής νά μείνη. 
Ά παγωγές ποιητικές τή νύκτα μέ σελήνη, 
Ά παγωγές παράξενες, ποΰ είναι μία τρέλλα 
Μέ συνωμότας μερικούς καί μέ φαρδειά καπέλλα,- 

* Μέ μπέρτες χρώμα σκοτεινό καί βλοσυρόν τό ύφος, 
Μέ τώνα χέρι στη καρδιά καί τ ’άλλο είς τό ξΐς ο;'. 
Ά παγωγές σκερτζόζικες, άπαγωγές μέ χάρες, 
Ά παγωγές μέ' μουσική,μέ βιόλες, μέ κιθάρες,
Χίλιων είδών άπαγωγές ό Στραφορέλ σάς δίνει!...

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  
Λοιπόν; έσύ τί σκέπτεσαι;

ΟΙ Ο Ν Ε ΙΡ Ο ΙΙΛ Α Ν Ο Ι

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

Έ σ ύ ;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Πρέπει νά γίνη 
Νά γίνη μιά άπαγωγή, δπως δέν έγιν’ άλλη 
Κι’άν είναι νά ξοδέψουμε πολλά, κι’ αυτο χαλαλι...
Νά γίνη μιά άπαγωγή...

Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ
Ποΰ νάχη λίγ’ άπ’ δλα ! 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν — Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  
Άνθρώπουςμαύρους-άμαξες— βιολιά-μιαμπασσαβιολα 
Περροϋκες-φώτα-τύμπανα-φαρδεια παλτα-καπελλα... 

Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (χρ»των σημειώσεις)

Θά κάνω μιά άπαγωγή, πού θάναι μία τρελλα ! 
Ά π αγω γή  πρώτης γραμμής, φαντασμαγορική ! . . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

’Ά ς  είναι κ’ έτσι.. .
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  

Χαίρετε...  Ά  ! μιά στιγμή.. . Ά ρκεΐ > 
'Η  θύρα νάναι άνοικτή τοΰ πάρκου Π ασκινω... 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Θά τήν άνοιξη.
Σ Τ Ρ Α Φ Ο Ρ Ε Λ  (χαιρετών πομπωδώς)

Κύριοι καί φίλοι, προσκυνώ ! . .
(εξέρχεται έπανα)αμδάνων δυνατα)

Πρώτης γραμμής άπαγωγ.ή μέ φαντασμαγορίας

ΣΚΗΝΗ Σ Τ '.

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  - Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Φεύγει καί δέν μάς έλυσε καί άλλας άπορίας 
Πού έχομε. . .  Δέν μίλησε ώς πόσο θά κοστίση...

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  
Βρέ δέν βαρυέσαι! ’Ά φ η σ ε ! Κ ι’ άργότερα θ’ άρχίση 
Ή  έι.οχή πού θάχωμε οικονομίες.-Τώρα 
Τόν τοίχο νά γκρεμίσωμε καί θ ’ άχωμε καλή ώρα 
“ Ενα σπιτάκι καί οι δυ ό . . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω
Καί τό χειμώνα, δλοι 

Μαζύ θά κατοικήσωμε καί θάχωμε^ στήν πόλι 
"Ενα καί μόνο ενοίκιο γιά πληρωμή ! τί τρέλλα ! . . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Τ ό πάρ: ο θά στολίσωμε σαν ώμορφη κοπέλλα 
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

Τ ά δένδρα θά κλαδέψωμε . . . .
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

. . . Σ έ  σχήματα ώραΐα 
Καί θά περνούμε μιά χαρά οι δυό μας . . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω
Μιά παρέα !

Τά άρχικά μας γράμματα θά σκαλισθοΰν έπάνω 
Στά πράσινα φυλλώματα . . .  Νά δής τό-τί θά  κάνω· 
Νά φύγη κάθε άσχημιά. Και με τον κηπουρο 
Μιά στέρνα θέ νά φτιάξωμε, νά βάλωμε νερό 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Καί τίποτε χρυσόψαρα πρέπει κανείς νά βάνη 
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Έπίσης μάς χρειάζεται καί έ'να συντριβάνι 
Κ αθώς καί βράχοι μερικοί . . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Άφεύκτως λίγοι βράχοι 

Κ ’ ετσι τήν ευτυχία του πρέπει καθ’ έ'νας ν’ άχη . . .·
( ’Ακολουθεί )

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Η  ΚΙΝΗΣ3ΙΣ3

cTTavejjAviov (Mondial)

Κέα Ελληνική ’©περέττ«

Έντός τής προσεχούς έβδομάδος εις τό τελείως 
ανακαινισθεν θέατρον «Πανελλήνιον» κάμει έναρξιν 
τών παραστάσεών του ό νέος Όπερεττικός θίασος 
«Nect Ελλ. Όπερεττα».Τον θίασον τούτον αποτελούν 
ί̂ κ τών άριστων και μάλλον διακεκριμμένων όπερετ- 
τΐκών στοιχείων, ως ή Κα ’Ολυμπίά Ριτσιάρδη; ό 
συμπαθής μάέστρος καί σύζυγός της κ. ’ Ιωσήφ Ριτ- 
σιάρδης, ο οξύφωνος κ. Μιχαήλ Κοφίνι,ώτης μετά 
της συζύγου του, ο κ. Ά ρντάτώφ καί λοιπά πρόσωπα 
τα οποία παρεκληθημεν να μή άναφέρωμεν είσέτι.

’Εκείνο κυρίως τό όποιον πρέπει νά τονισθή 
οιά τήν έπίχείρησίν αύτήν, καί τής οποίας δέν υπάρχει 
εργοδοτης κεφαλαιούχος, άλλά τ ’ άπαιτούμενα χρή
ματα διά τήν έκκίνησιν κατέθεσαν αυτοί ούτοι οί ανω
τέρω ηθοποιοί, είναι δτι γίνεται συνεταιρική μέ πλήρη 
καί αυστηρόν καταμερισμόν έργασίας, ώς ακολούθως. 
Η εν γενει καλλιτεχνική "διεύθυνσις τής σκηνής άνε- 

τέθη εις τόν κ.’Αρντάτωφ τοΰ οποίου είναι γνωστή ή 
δύναμις άπό προηγουμένην του δράσιν. Ή  έν γένει 
διεύθυνσις τής έπιχειρήσεως άνετέθη εις τόν κ. Μι
χαήλ Κοφινιώτην, τόν έκτός τών σκηνικών προτερη
μάτων^ του, τόσην εγκυκλοπαιδικήν μόρφωσιν συγ- 
κεντρωνοντα. Η μουσική διεύθυνσις είς τό πρόσω- 
πον τοΰ κ. Ριτσιάρδη ευρίσκει τόν ιδεώδη θερά
ποντα.

Εν γενει την επιχείρησιν αύτήν διακρίνει συγχρο
νισμένη άντίληψις, αί δέ διάφοροι αύτής διευθύνσεις 
δεν αντιγράφουν μοιρολατρικώς τά πάτρια. 'Υ π ό δέ 
τής Γιούζοβα, γνωστής Καθηγητρίας κλασσικών 
χορών, καταρτίζεται διά τήν επιχείρησιν αύτήν πλήρες 
μπαλλέτο. Εύνόητον τυγχάνει δτι μόλις ώς άναρ- 
ρωσει^ τελείως ο κ. Μάνος Φιλιππίδης θ ’ άποτελέση 
καί αυτός μέλος τής συμπαθούς αύτής έπιχειρήσεως.

£). 51αοϋ
©ίασος Ν ίτσας Ρ άλλη

Η κ. Νιτσα Ράλλη, έξασφαλίσασα τήν σύμπραξιν 
τοΰ κ. Πέτρου Κυριακοΰ τοΰ κατακτήσαντος κυριολε
κτικά τό θεατριζόμενον κοινόν, κατήρτησεν ώς εξής 
τόν θίασόν της. Νίτσα Ράλλη, Πέτρος Κυριάκός, 
Ζάχ. Θάνος, ζεΰγος ΙΙερδίκη, ζεΰγος Ν. Παυλοπούλου 
(Πανανοϋ), ζεΰγος Δούκα, Ζώης, Κική Ίωαννίδου, 
Λέλα Μαυρίδου, ζεΰγος Φελίτση κλπ. Θά κάμη έναρ- 
ξιν τών παραστάσεών του τήν 8ην άρξαμένου, προ
φανώς μέ μουσικήν ηθογραφίαν τών Θάνου— Πόγγη.

δ ιο νύ σ ια
©ίασος Κόρας Λαπαρσερΐ

Τήν προσεχή Δευτέραν άρχεται τών παραστάσεών 
της, είς τό θέατρον «Διονύσια» ή πρωταγωνίστρια 
τοϋ Γαλλικού θεάτρου κ. Κόρα Λαπαρσερί έπί κε
φαλής τοΰ έκ 32 προσώπων θιάσου της έκ τών αρί
στων τής Γαλλικής σκηνής. Είς τόν θίασόν της συμ
μετέχει καί ό μοναδικός ζέν πρεμιέ τής Γαλλικής 
σκηνής κ. Πώλ Έσκοφφιέ. Θά δώση εξ μόνον παρα
στάσεις μέ τά εξής έργα άπό τά ώραιότερα τοΰ πλου
σίου δραματολογίου της. «Ανυπότακτος» τοΰ 
Φρονταίν «Θεοδώρ» τοϋ Σαρδοΰ, ό «Βλάμης μου» 
τοΰ Πικάρ, «Γυμνή γυναίκα» τοΰ Μπατάϊγ, «Μεγάλη

Δούκισσα» καί τό Γκαρσόνι» τοΰ Σαβουάρ, καί τό 
«Γε-φυράκι» τοΰ Κρουασσέ.

ζάς ’βωαρχίας
DCajmg

Τ α ρ χα ά μ  Μπέης (Γιώ της)
Ό  γνωστός διεθνής καλλιτέχνης καί μύστης τών 

μυστηρίων τ̂οΰ Βραχμανισμοΰ κ. Ά ρ η ς  Πετσάλης 
(Γιώτης) ευρίσκεται άπό μηνός δίδων παραστάσεις 
φακιρίστικάς είς ’ Ιτέαν, ’Άμφισσαν, Αεβάδειαν, Λά- 
μίάν καί Χαλκίδα, άνάστατώσας τόν επιστημονικόν 
κόσμον τής περιφερείας αύτής. Αί δέ έφημερίδες 
Χαλκίδος εκφράζονται ένΠουσιωδέστατα διά τήν επι
βλητικήν δύναμι ν τοΰ κ. Πετσάλη καί διά τήν σύζυ
γόν του Φακάραν ώς μέντιουμ.

έΤ Ιινο ι ο  ' 8 } ω ζ ε ρ ι ι ώ ν  

’cWjeJdvdpeta
t θέατρον ΛΐΓτενιώτη

Ό  συμπαθής κωμικός κ. Τηλέμαχος Λεπενιώτης 
άνεχώρησεν εις Αλεξάνδρειαν δπως προετοιμάση τό 
έν Ίμπραημία ομώνυμόν του θέατρον διά τήν άρχο- 
μένην θερινήν περίοδον. Πιί>ανολογεΐται δτι θά στε- 
γασθή έν τώ θεάτρφ τούτφ θίασος καταρτιζόμενος 
ήδη εδώ καί δστις θέλει άναχώρήση εντός τοΰ προ
σεχούς μηνός.

ιΜ ίτο z h v  ’c5ϊμ ε ρ ι ιν ιν
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Όιτε.ρέττα Βρυσσοΰλας Παντοπούλου

Εις Detroit μίαν άπό τάς μεγαλυτέρας πόλεις τής 
Αμερικής εύρίσκετο πρό 1 1 ]2 μηνός ή «Ελληνική 
’Οπερέττα Βρυσσούλας Παντοπούλου». ’Έ δωσε δέκα 
παραστάσεις διά τούς 'Έλληνας τής Παροικίας 
αύτής, ο'ίτινες άνέρχονται είς δέκα περίπου χιλιάδας, 
στεφθεΐσας ύπό πλήρους έπιτυχίας. Ό  θία
σος άνεχώρησε τήν μεγάλην εβδομάδα διά Κλίβελανδ- 
Ά κρον, Κέντον καί Πίτσμπουργ δπου θά δώση τρεις 
παραστάσεις δι’ έκάστην ελληνικήν Παροικίαν, θά 
καταλήξη δέ είς Montreal, πρωτεύουσαν τοΰ Καν’αδα. 
Έκεΐ ό θίασος δέν ελπίζει και μεγάλην υλικήν έπι- 
τυχίαν διότι οί "Ελληνες είνε πολύ ολίγοι, μεταβαί
νει̂  δμως^ διά νά έπισκεφθή τόν μέγαν καταρράκτην 
τού Νιαγάρα, ό όποιος εύρίσκεται έκεΐ πλησίον.— Είς 
Ν. Ύόρκην ό θίασος θά εύρίσκεται τόν προσεχή 
’Οκτώβριον.— Εις τόν θίασον τής Κας Παντοπούλου 
προσελήφθη πρό μηνός καί ό γνωστός καί συμπαθής 
εις τό Αθηναϊκόν κοινόν βαρύτονος τής Όπερέττας 
Δημ. Μήτσουρας, ο όποιος έπί δεκαετίαν έργασθεΐς 
καί διαπρέψας έν ’Αμερική ώς ήθοποιός τοΰ κινη
ματογράφου, συνεργασθείς μέ τούς μεγαλυτέρους 
κινηματογραφικούς άστέρας τής Αμερικής, έπόθησε 
πάλιν τήν ελληνικήν Σκηνήν καί θά άκολουθήση τόν 
θίασον Παντοπούλου είς δλην τήν έν Αμερική περι
οδείαν του, θά έπανέλθη δέ είς Αθήνας μετά τού 
θιάσου τό Πάσχα τοϋ 1926.

(5V .. ccV0pnn

Είς Ν. 'Υόρκην έπέστρεψαν τήν Ιόην Μαρτίου οί 
πρωταγωνισταί τοΰ ’Εθνικού Μελοδράματος Μωραΐ-



της, Β λαχό που λο ς, Οίκον ο μί δη ς και Κυπαρίσσης συνο- 
δευόμενοι πάντοτε άπό τον δαιμονιον Κονταρατον. 
Θά έδιδαν τό πρώτον δεκαήμερον τοΰ ’Απριλίου μίαν 
τελευταίαν άποχαιρετιστήριον συναυλίαν και την 
25ην ’Απριλίου διά τοΰ υπερωκεανίου «Βασιλεύς 
’Αλέξανδρος» επανέρχονται εις ’Αθήνας έκτος τοΰ κ. 
Οΐκονομίδη δστις πιθανώς θά μεταβή είς Μιλάνον. 

‘Έ να θεατ^ινάκι -  Άμερικανώς πολίτης 
Ό  γνωστός καλλιτέχνης κ. Γ . Κουοούκλης, νυμ

φευθείς πρό τριετίας εν ’Αλεξάνδρειά τήν μικροτέραν 
κόρην τής αειμνήστου καλλιτέχνιδος ’Αναστασίας 
Χριστοφορίδου Φουρλάη, Λίζαν, ηύτΰχησε νά γίνη 
πατήρ πρό οκταμήνου, άποκτήσας έν ’Αμερική ένα 
χαριτωμένο άγοοάκι. Ό  μικρός δέ αυτός άμερικανός 
πολίτη; Georges εΐναι αναπόσπαστος τοΰ θιάσου ώς 
μασκοιτ,

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Ο Ι  Μ Κ Ρ Γ ^ Ρ Ι Τ ^ Ι
Γιά τούς ήβοποιούς καί τούς "Ελληνας τής ’ Αμερική;

Τό ‘Ελληνικόν κοινόν τής (Ιυθώ- t .. .
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^ους άύτής μεγαλουπόλέως τοϋχα- 
λυβος κάί τ'Οΰ σιδήρου λυμαίνεται δ 
μέγας μπλοφατζήσ κα'ι τυχοδιώκτης 
ό άκοΐ’ων είς τό δνομα A Madras 

Ά π ό  ΰποχρέωσιν πρό; τους: ολί
γους ομογενείς αναγνώστες τής Ν.
Ύ όρκης καί διά τήν Ελληνικήν 
βκηνήν, ήτις τόσον αναιδώς αντι
προσωπεύεται άπό παρομοίους σαλ
τιμπάγκους, παραθεΐομεν κατωτέρω 
φωΐότοίϊωμένον τό εις χεΐράς μας 
περιελθόν πρόγραμμα τοΰ θιάσου 
Μαδρά καί έρωτώμεν τόν κ. ’L 
Παπαϊωάννόυ νά μά: πληοοφοοήση 
Άήτέ ό ίίάρλας έξ^τρέλλανε τό 
’Αθηναϊκόν κοινόν άπό τής σκηνής 
τής ’Οπερέττας Παπαϊωάννου. |

Τό πρόγραμμα αύτό εΐνάί σω- 
μπαξές!

Π. ■/. Πρόκειται νά παιχθή «ή 
ΙΙριγκήπισσα τρΰ Τζάρντας» καί 
8ίά τήν οποίαν,ώς συνθέτην, ό Μα- 
δράς προτιμά τόν 1 eliar

Κάτωθι τοΰ κλισέ του διαβάζετε:
Λ. Μαδοάς. Ό  Μ ΟΝΟΣ ΕΛ- 

ΛΗ Ν  Θ Ε Α Τ Ρ ΙΝ Ο Σ ό όποιος 
έσποΰδασε είς τό Ώδεΐον τών Πα- 
ρισίων καί έπαιζε στό π λάι' τής 
μεγάλης Γαλλίδος Σ Α Ρ Ρ Α Σ  Μ Π ΕΡΝ ΑΡ.

4ον) Κάτωθι τοΰ κλισέ τή ς: Ν ΑΝ Α  Β ΙΟ Λ Α Ν - 
Τ Η = Σ Ο Υ Μ Π Ρ Ε Τ Τ Α : « Ή  χαριτωμένη αυτή σουμ
πρέττα ποΰ μέ τό γελοίο της καί τά σκέρτσα της έξε·
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Τ Σ Α Ρ Λ Α Σ
>ac<*« ow.Wya- 

fe.

I MB 1)0
Γ . nRPRXTBXii

Π Ι Κ - Ν 1 Κ
:W£F£TT*

A lf l

Π Ρ Ω Τ Η Ν
Φ Ο Ρ Α Ν ·

€ N  * ···. 
Α Λ \£Ρ ΙΚ Η

O A  ΙΔ Η Τ Ε  Π Ο Ϊ  
ΕΙΝΑΙ

TD AUHBtNON 
ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ 
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τρέλλανε τάς Α Θ Η Ν Α Σ στό θέατρον Ο Λ ΥΜ Π ΙΑ .
δον) Καί τέλος μέ παχέα στοιχεία: «Διά πρωτην 

φοράν έν ’Αμερική θά ίδήτε πώς εΐνε το άληθινον 
ελληνικόν θέατρον».

Κακόμοιρο 'Ελληνικό Θέατρο τί τραβάς!!

μ μ κ μ μ » -  — λ*— -.*—  ·■
τιγράφουμε τούς εύρωπαίους άκόμη καί αυτούς τούς 
Αιγυπτίους ;

Τό άποκρυστάλλωμα τής σκέψεως αυτής έπαφιέμεθα 
είς τούς άναγνώστας καί περιοριζόμεθα νά περιγρά- 
ψωμεν εν όλίγοις τά άποτελέσματα τής παρελθούσης 
Κυριακή?, *

f t

Η ΔΕΥΤΕΡΑ ΗΜΕΡΑ 
.ΤΩΝ ΙΠΠΟΔΡΟΜΙΩΝ ΤΟΥ ΦΑΛΗΡΟΥ

Αί χθεσιναί ίπποδρομίαι είχαν κάποιαν διαφοράν 
άπό τάς προηγουμένας. "ίσως διότι ή όργανωτί,τίή 
’Επιτροπή παρε&ειγίΧ'χτίσθη. δέν παρετηρήθησαν ση- 
μαντικαί άνωμαλίαι, εκτός τής βραδύτητος κατά τήν 
αγοράν λαχνών καί τήν έξαργύρωσιν αυτών.

Ό  κόσμος ήτο όλιγώτερος τοΰ τών προηγουμέ-
Μέ τήν εισαγωγήν τοΰ εΰγενοΰς πράγματι αύτοΰ νων, κυρίως είς τήν πελούζ) αρκετός δέ είς τήν έξέ 

rivmv,'rr,,r.T·  ̂ ,,λ ι s. ι Λ- δραν καί είς τόν μεταξύ αυτής καί στίβου χάρον·αγωνίσματος ’μπορεί νά λεχθή δτι καί ή Ε λλάς εΐναι 
μίά πολιτισμένη χώρα, άκολουθοΰσα πιστώς ίήν έξέ- 
λιξιν.

Γεννάται δμως τό ερώτημα:
— Έμεΐς αντιγράφουμε τοΰς Εύρωπαίους ;
Είς τό ερώτημα τοΰτο υπάρχει ή άπάντησις :
— ’Όχι Οί 'Ιππόδρομοι είς τούς τόπους αυτούς 

είναι γνωστοί άπό τής. Μυθολογικής εποχής, άκόμη 
, άναφέρονται είς παλαιά συγγράμματα τά κλέη τών 

'Ιπποδρομιών τής Σπάρτης κλπ.
’Εδώ είναι ό κόμπος! Πρέπει νάύπερηφα,νευόμεθα 

ώς πρώτοι έφευρέται έμεΐς οί Ρωμηοί, τών 'Ιπποδρο
μιών, ή νά παραδεχθούμε μεγαλοπρεπέστατα Ζτι άν-

Κατά τήν τρίτην μ. μ. ήρχισεν ή πρώτη ιπποδρο
μία. Τό ενδιαφέρον τοΰ κόσμου ολοένα ηύξάνετο 
Πολλοί ετρεξάν νά βάλουν στοιχήματα, Αλλοι πα- 
ρηκολοΰθουν μέ απλήν περιέργειαν.

— Νά, νά τά άλογα, έξεκίνησαν, προχωρούν... 'Η  
περιέργεια τώρα αυξάνει έπειτα γίιεται αγωνία... 
Οί θεαταί σηκώνονται όρθρΐ στήν εξέδραν, τρέχουν 
βιαστικά στό πεσσάζ... Αί κυρίαι κάνουν νευρικάς κι;· 
νήσεις... ’Έπειτα αρχίζει ένας βόμβος, φωνές μ’ένα 
παλμόν, συγκίνησις ξεχύνεται άπό δλα τά σημεία...

Τ ’άλογα φθάνουν στό τέρμα.
Κ ’έπειτα ; Ή  ίκανοποίησις καί ή χαρά διασταυ.-

ρώνονται μέ τή άπογοήτευσιν... ’Άλλοι έκέρδισαν, 
άλλοι έχασαν...

Ά λ λ ά  συγχρόνως δλοι ετοιμάζονται γιά τήν άλλην 
ιπποδρομία, γιά τήν δεύτερη, γιά τήν τρίτη.

’ Αλλοι ετοιμάζουν τήν περιέργειάν των καί άλλοι 
τό πορτοφόλι των...

Τά στοιχήματα χθές ήσαν άφθονώτατα; ‘Υπερδι
πλάσια ποσά έπαίχθησαν χθές, παρά δσα τήν πρώ
την ημέραν. ’Ήρχισε δέ καί τό ενδιαφέρον γιά τά 
άλογα, πού αρχίζει τώρα ό κόσμος νά γνωρίζη και νά 
παίζη ύπολογιστικώτερα...

Μόνον γιά τά στρατιωτικά άλογα δέν ισχύουν προ
βλέψεις, Γ  ι’ αυτά κανείς δέν μπορή νά δώση ιδέαν 
είς τούς παίκτας.

’Εν τοΰτοις δχι ολίγοι παίζουν καί σ ’ αυτά.
Είς τήν πρώτην 'ιπποδρομίαν 1200 μέτρων μέ 

έπαθλον Αλεξάνδρειάς 10.000 δραχμών ήλθε πρώ
τος ό ίππος «Μιλιχάν» τοΰ κ. Γ. Μάρκογλου, δεύτε
ρος ό «Ψαράς» τοΰ κ. Α. Μεταξάκαί ό «Μάνεχ» τοΰ 
κ. Α. Χωρέμη και τρίτος ό «Μάραμ» τής κ. Ρο- 
ζαλίας Π. Λυκουρέζου.

Είς τήν δευτέραν μέ έπαθλον Καΐρου. 15.000 
δραχμών, ομαλήν διαδρομήν 1.200 μέτρων ήλθον:

1) ό ϊππος «Νίκις» τοΰ κ. Ή λ. Έφεσίου, 2) ό 
«Ίμραάν" τοΰ κ. Τζών Γκλαβάνη καί 3) ό «Χ α
ράν. τοΰ κ. I. Μανούση.

Είς τήν τρίτην πποδρομίαν, είς τήν οποίαν έλα- 
βον μέρος άξιωματικοί τής φρουράς Αθηνών μέ 
ίππους στρατιωτικούς, μήκους 800 μέτρων μέ έ'παθ- 
λον 10.000 δραχμών, ήλθον κατά σειράν :

1) ό επίλαρχος κ. Ν, Αυγερινός, μέ τόν ϊππον 
«Χείμαρρον , 1 ό ίλαρχος κ. Ή ρ . Ζουμπουλάκης μέ 
τόν ϊππον «Α ετόν II» καί 3) δ αρχίατρος κ. Πετρί- 
δης μέ τόν ίππον «Αετόν III».

Είς τήν τετάρτην ιπποδρομίαν 1200 μέτρων όμα- 
λής διαδρομής καί μέ έπαθλον ’Ανατολής 15.000 
δραχμών, ήλθον κατά σειράν: 1) ό ϊππος «Φιλφίλ» 
τοΰ Ά μίν μπέη Χαγιάτ 2) δ ϊππος «Λ ώθερ» τοΰ 
κ. Χρ. ’Αντωνίου καί 3) δ ϊππος Σαΐτα» τοΰ κ. I. 
Βορρέ.

Είς τήν πέμπτην ιπποδρομίαν, 1.500 μέτρων, μέ 
έπαθλον « ‘Ιπποτών» 15.00ο δραχμών, ήλθον κατά 
σειράν: 1) ό ϊππος «Σάς» τοΰ κ. I. Βορρέ, 2) δ 
ϊππος « Τσιπσί-Μεϊντί ·< τοΰ κ. Τ. Μπ. Ρίζ καί 3) 
δ ϊππος «Σακάρ- Ούστούμ» τοΰ κ. Κ. Τότσκια.

Αίς τήν τελευταίαν δέ ιπποδρομίαν, 1600 μέτρων 
μέ έπαθλον «Σφιγγός- 15.000 δραχμών, ήλθον: 1) 
ό ϊππος Σαμλάκ» τοΰ κ. Κ. Τότσια, 2/ ό ϊππος 
*’Αμπού-έλ-Σίμ- πάϊ» τοΰ κ. Άλέκου Χωρέμη καί 
καί 3) ό ϊππος «Νέξι» τοΰ κ. Τζών Γκλαβάνη.

’Εν γένει μέ αρκετήν κανονικότητα διεξήχθησαν αί 
ίπποδρομίαι καί θά ήτο άρίστη ή έντύπωσις άν ήιο 
δυνατόν νά περιορίζοντο τά σύννεφα τής σκόνης πού 
μάς έκάλυψαν άπό τής 5ης ώρας. Κυρίως δσοι καί 
δσον είχαν τήν κακήν έμπνευσιν νά φορούν μπλέ ή 
μαύρα ήσαν κυριολεκτικά άξιολΰπητοι.

Καί ολίγη κοσμική κίνησις.
’Ανάμεσα στόν γνωστόν κόσμο καί στόν χαριτωμέ- 

VOv ώραιόκοσμον καί κομψόκοσμον, μποροΰσε κανείς 
νά διακρίνη έ'να πλήθος πρόσωπα επίσημα καί κο
σμικά.

Είς τήν εξέδραν, δ Πρωθυπουργός κ. Μιχαλακό- 
ίτουλος, οί υπουργοί κ. κ. Γ. Κονδύλης, Γόντικας, 
Σπυρίδης, δ κ. Γ. Καφαντάρης, ό στρατηγός κ. Ζιράρ 
κ’ ένα πλήθος κοσμικών κυρίων, άνάμεσα στούς όποι
ους διεκρίναμεν τούς κ. κ. Σ . Βαφειαδάκην, Κ. Γεωρ- 
γιάδην, Μ. Άξελόν, Γ, Στεφάνου, I. Σαλταφέραν, 
Γ. Βάσσον, I. Κυριαζήν, Α. Μπράν, Δ. Πετρο- 
κόκκινον, Δ. Βερύκιον, Γ . Σακελλαρίδην, Σαρρήν. Δ. 
Βοΰλτσον, επίσης τήν Καν Μιχαλακοποΰλ.ου Π ρωθυ

πουργού, μ’ έ'να ωραίο ταγιέρ καί μέ μώβ καπέλλο, 
τήν άδελφήν της κ. Μορέλλα, τήν δα Άμπατιέλλου 
μέ ωραιότατη πράσινη τουαλέττα καί μέ μαντώ μαύρο, 
τήν χαριτωμένη κ. Κωστοπούλου, τήν κ. Πρέσβειραν 
τής Ρουμανίας μέ φόρεμα άπό κρέπ τουα,νό καί μέ 
μαντώ κρέπ ντέ-πούδρ θαυμασίως γαρνιρισμενον, τήν 
δα Σ . Καμπάνη μέ ταγιέρ μπεζ, τήν δα Λιλή Α ν τω 
νίου μέ ωραίο μαντώ μέ ρίγες κόκκινες καί άσπρες, 
τήν δα Α . Ροδίου μέ μαύρο μαντώ, τήν κ. Έ λλην 
’Αποστόλου μέ κομψό ταγιέρ μαύρο, τήν κ. Κ. Πε- 
ζοπούλου, τήν κ. Σιαπάτη, μέ ώραϊον φόρεμα λιλά, 
τήν δα Καλούδη, τήν δα Έφεσίου μέ μαντώ μαΰρο, 
τήν δα Παπαγεωργοπούλου μέ μίαν δλικήν έμφάνισιν 
μελιοΰ, τήν κ. 'Έλλη Κωνσταντά μέ καφέ άνοικτή 
τουαλέττα κλπ.

ΣΤΗΛΗ ΚΤΓΙΩΝ

Τ ά  χείλη

Τά χείλη υφιστάμενα τήν έπίδρασιν τοΰ άέρος σχί
ζονται εύκόλως, αί δέ ραγάδες αύται εΐνε πολύ όδυ- 
νηραί.Πρός άποφυγήν τούτων εΐνε άπαραίτητον δπως 
πρό πάντων κατά τήν προσέγγισιν τοΰ χειμώνος, γί
νεται χρήσις είς τά χείλη καλής τίνος άλοιφής' ήτις 
καυτηριάζουσα αυτά εξουδετερώνει τά άποτελέσματα 
τοΰ ψύχους.

Είνε έπίσης καλόν νά τρίβη τις άπό καιροΰ είς και 
ρόν τά χείλη μέ IV τεμάχιον λεμονιού' τοΰτο δίδει είς 
αυτά κόκκινον χρώμα δμοιάζον μέ κάλυκα ρόδου.

Ό  τεχνητός χρωματισμός τών χειλέων εΐνε εύκο
λος, άφ ’ ετέρου δμως εΐνε δύσκολος ή εκλογή τής 
πρός τοΰτο συνθέσεως, καθότι τό μέρος τοΰτο εΐνε 
λεπτεπίλεπτον καί άπορροφά τήν επ’ αύτοΰ έπιτιθε- 
μένην ούσίαν' συχνάκις άλοιφαί εύθηναί άγοραζόμε- 
ναι άπό τόν πρώτον τυχόντα πωλητήν, περιέχουσι δη
λητηριώδεις ούσίας δπότε διατρέχει τις τόν κίνδυνον 
δηλητηριάσεως, θέλων νά δώση είς τά χείλη τό έρυ- 
θρόν έκεΐνο χρώμα τό τόσον προσφιλές είς τούς ποί- 
ητάς.

‘  Φ Ι Λ Α Ρ Ε Σ Κ Ο Σ

Χ ιμ . «Έ λλην. Τέχνης»· ’Επ’ εύκαιρία τής τελευταίας 
λεπτομερείας τήν οποίαν εκθέτει ή συγγραφεύς τοΰ 
ανωτέρω καλλυντικοΰ άρθρου διά τό ώραϊον φΰλλον
 ·τό χρώμα αύτό τό τόσον προσφιλές είς τούς
ποιητάς»,ή«Έλληνική Τέχνη»έχει νά παρατηρήση δτΐ, 
είς τούς σημερινούς ποιητάς δέν συμβαίνει αύτό. Ποι
ας σήμερα τά χειλάκια δέν εΐναι όλοκόκκινα σάν Π α
σχαλιάτικα αύγά ; Κατά συνέπειαν, κάτι πλέον τόσον 
κοινόν, δέν εΐναι δυνατόν είς τούς σημερινούς θερά
ποντα; τών Μουσών νά εΐναι έξ ϊσου προσφιλές δσον 
είς τούς τής Ρωμαντικής εποχής' οπότε προφανώς τό 
τσαντάκι τής κάθε συγχρόνου τής Πομπαδούρ δέν 
είχε τόσον στενάς γνωριμίας μέ τό R ouge,



Γ . ΑΡΓΑΛΕΙΛ

Σ Τ Α Κ Τ Η  ΚΑΙ Σ Π Ι Θ Ε Σ

I
Ποντιχοννήσι

Ή  λιμνοθάλασσα τοδ Χαλιχιόποολοο φιλεΐ ησοχα- 
ησοχα, τά βράχια τοδ δενδρόφοτοο βράχοο. Τά καθάρια 
Ακύμαντα νερά της μπορείς νά τά παρομοιάσ^ς μ’ ενα 
καθρέφτη πελώριο.

Γόρα» δλόγορα, λόφοι χα! πλαγιές καταπράσινις, χω
ράφια κλοοσιοσπαρμένα. Δίπλα στή ήλ'βχαμμένη άμ- 
μοοδιά, στά χαλίκια τής Ακροθαλασσιάς, πορτοκαλιές 
•κα! λεμονόδενδρα, γέρηκες έληές, ρδακινές κα! άχλα- 
διές, ψηλά κοπαρίσσια, άμογδαλιές κα! πελώριες λεδ· 
κες, ιτιές ποδ γέρνοον τόσο πολό ποδ λές κα! τά κλα
διά των κροφομιλοδν μέ τή θάλασσα, παρομοιάζουν μέ 
ποκνά βλέφαρα, ποο θαρείς πώς στολίζοον τά άμογδα- 
λκηά κατάμαορα μάτια δλόδροσης χαριτωμένης κορα- 
σιάς.

*0 ίσκιος, άπό τά μαδρα κοπαρίσσια ποδ σιγαλά άρ- 
γοκοονάει τίς μοτερές κορφές τόος τό μορωμένο άγέρι 
τής αδγής καθρεφτίζεται μακρότερος, πιό μαδρος και 
ξεχωριστός άπ’ δλοος τοός δλλοος. Φαίνεται μέσα στό 
καθάριο τής λιμνοθάλασσχς νερό, σδν νά ήσαν μεγάλοι 
χρωστήρες, ποδ τους άργοκινάει προσεκτικά τό χέρι 
κάποιοο τεχνίτη ξακοοσμένοο, ποδ δίνει τές δστερνές 
γραμμές σ’ Ινα πεντάμορφο μαγεοτικό πανόραμα ποδ 
μέ τέχνη σπάνια, άφθαστη χάρι, ζωγραφίζει μοριόπλοοτο, 
σέ χρώματα καί φως.

Πότε πότε, τό νερό τής λιμνοθάλασσας τό ροτιδώνει 
άνάλαφρα τό άπαλό τοδ άγέρα φύσημα. Ξάφνοο μιά 
καρδερίνα ποδ μέ τίς δλλες της σιντρόφισσες γλοκο- 
κελαδοδσε άνάμεσα στοδς άνθοστόλιστοος φράχτες, 
πέταξε γοργά. Δέκα, δώδεκα δλλες τήν Ακολούθησαν 
άπό κοντά. Πετοδν βιαστικά βιαστικά δίπλα άπό τήν 
8χθη μέ ζωηρά τερετίσματα' θά ζητοδν Ισως κανένα 
σχουλικάκι γιά τροφή, χανένα ξερό Χχορο ή φύλλο γιά 
νά τό στρώσοον σ τή νέα τοος φωλιά.

Μέ τρελλοδς κόκλοος φτεροογίζοον γόρω άπό τίς 
καλαμιές, πότε ψηλώνοον τόσο πολδ ποδ μόλις ξεχω
ρίζονται, πότε χαμηλώνοον τόσο, ποδ λές κα! τά φτε* 
ροόγια των θά χροφομιλήσοον τό ?ροχο τής λιμνοθά
λασσας νερό.

Ξαφνικά, τή βτιγμή ποδ τό κελάδημά τοος δέν 
Ιπαοσε νά ξοπνά τοδ άντίλαλοο τόν ήχο, γίνηκε πειό 
μελωδικό, μια άπό τ!ς καρδερίνες ξεχώρισε άπό τίς $λ- 
λες καί πέταξε καταμεσής στή λίμνη. "Επειτα, άφοδ 
Ιχαμε τοδς πιό ίϊιότροΛοος γόροος, ψήλωσε, χαμήλωσε 
σάν άστραπή κα! χτύπησε μέ τά φτερούγια της τήν 
άχδμαντη τής λίμνης έπιφάνεια.

Μέ τό χτύπημα, τό νερό τάράχθηκε· χάτι ιδιότρο
πες τρίλλιες άχούσθηκαν. Ή  καρδερίνα χάθηκε μέσα 
ο ’ ϊναν ποκνό καλαμιώνα.

Ένας μικρός, τόσος δά μικρός χόχλος γεννήθηκε

άπό τό χτύπημα τοδ ποολιοδ κα! δ χύχλος γίνηκε με
γαλύτερος, δλοένα πλάταινε, άπλωνε, μεγάλωνε, κα! 
δσο περισσότερο φάρδαινε τόσο άργοπέθαινε σιγά σιγά, 
πριν φθάσει έκεΐ ποδ μιά σπάνια στή χάρι ζωγραφιά 
κάθε στιγμή κα! ωραιότερη καθρεφτίζεται.

Τα χρόνια τής νειότης τής τρελλής, τά χρόνια τής 
χαράς τής άξέννοιαστης, πέρασαν γρήγορα, χάθηκαν 
πρόωρα, άφήνοντας πίσω μόνο τήν άναμνησι ποο καίει 
καί κροφοπονάει. Τά διαδέχθηκε μιά μονότονη, περιω- 
ρισμένη ζωή, ζωή στενόχωρη ποδ δέν ίλειψε χα! κά
ποτε ή στέρησι, μέ παντοτεινό φάντασμα τό άμφίβολο 
έρωτηματιχό γιά τήν αδριο.

Μιά γερή προσπάθεια, έργασία χωρίς άνάπαοσι, ποδ 
γιά χάρισμα φέρνει τήν δπερκόπωσι, Αδελφωμένη στε
νά, μέ φροντίδες, ή δυσπιστία ποδ ήταν δ καρπός τής 
κακογλωσσιάς τοδ χθεσινοδ φίλοο, τά ένάντια περιστα
τικά, ή κακία τοδ κόσμοο καί ή φιλοχρηματία, ξερί
ζωσαν άπό τήν καρδιά κάθε κροφό της ποθο, καθε εύ- 
γενικό τ»;ς παλμό, κάθε της δνειρο. j

Μέσα στήν άγρια πάλη τής ζωής, τά άγκάθια έκέν- 
τησαν δυνατά καί αίμάτωσαν άσπλαγχνα, έξανάγκασαν 
νά Ιλθ-g δ απολογισμός στή σκέψι καί ή χαχοπιστία 
στό νοό. Τό σκύψιμο, ποδ άναγκαστιχά γίνηκε πρός τό 
μέρος άπό τό βοδρχο στό πέρασμα τοδ δρόμου τής 
ζωής, τό βρώμικό τοο πιταίλισμα, λέρωσε τήν ψυχή 
χα( μάρανε κάθε άλλο ένδιαφίρο. Τοδ νοό ή σκέψι, 
ποδ γνωρίστηκε μέ τήν υποκρισία, μέ τήν δολιότητα 
τοδ σονεργάτη μένει Αδιάφορη στό κάθε ωραίο, ασυγκί
νητη σιό χαΘϊ καλό, παρόμοια μέ τό άτάραχο τής λι
μνοθάλασσας νερό, ποδ προσπάθησε μάταια τά ταράξ^ 
τοδ ποολιοδ τό χτύπημα.

Σπάνια Ινα διαβατάρικο περιστατικό, μιά άξιέπαινη — 
γιατ! γιά τέτοια τήν θαυμάζουν οί άλλοι —  προσπάθεια 
τοδ έμπιστοο σονεργάτη σοο ποδ σέ γεμίζει μέ υποσχέ- 
αεις καί μέ λόγια παχειά, γιά νά σέ έχμεταλλεοδη δσο 
περσότερα μπορέση— δταν δέν κατάφερε νά σέ πνίξ )̂ νά 
ροοφίξΉ καί τήν όστερνή σταλαγματιά άπο τό αίμά σοο 
γιά νά σέ πετάξιο αάν σάπια λεμονάφλοοδα άργότερα— 
ξοπν^ μονομιάς τά λησμονημένα κα! διαλέγει ανάμεσα 
άπ3 αύτά.

Καί ή παληά ξεθωριασμένη εικόνα ϊρχεται βιαοτιχά 
στή σχέψι ζητ$ μέ πείσμα ν’ άναστήση τής λαχτάρας 
τόν πόθο, νά κάν^ νά κινηθή τοδ δνειροο δ παλμός, 
νά ξαναζεστάνω τήν ψοχή, νά φωτίσ^ μέ τό τρεμοολια- 
στό φώς της, τό βαθδ σκοτάδι.

Κα! ό πόθος τοδ εύγενικοδ καί τοδ ώραίοο ποδ πνί
γηκε, μεγαλώνει, άπλώνεται γιά μιά στιγμή μά δσο ξα
πλώνεται, τόσο χάνει τή δύναμί τοο τήν πρώιη, αργο
πεθαίνει, χωρίς νά μπορέση νά ρίξ^ οΰτε καν μιάν 
Αχτίδα φωτεινό.

Έ ν α  άπότομο γερό τίναγμα τής πετονιάς μοδ θομί- 
ζει πώ; κάποιο ψάρι δαγκάνει λαίμαργα. Τραβώ προ
σεχτικά καί μέ τέχνη. Μιά πέρκα ήταν ή Ανταμοιβή 
τής τόσης δπομονής μου κα! τής καί τής τέχνης μοο.

( ’Ακολουθεί)
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ΓΤΝΛΙΚΕΙΟΙ ΔΙΛΛΟΓΟΙ
Νίτσα— Λοιπόν αΰριο. Τώρα έχω δουλειά.
Λιλή — Στάσου καημένη νά σέ ίδώ λιγάκι.
Νίτσα— Βιάζομαι. Είμαι γιά τοΰ Ντιντή.
Λιλή — Μάδέ μοΰ λέτε έπί τέλους τίέστϊ αύτός όΝτιντής ;
Νίτσα— Μ ά ποΰ ζής λοιπόν, στήν ’Αθήνα ; Δέν ξέρεις 

ποιός εΐν* ό Ντιντής;
Λιλή— Θά μέ σκάσης καημένη, πές μου νά μάθω κ ’ έγώ 

αύτόν τόν περίφημο Ντιντή ποΰ δλες μιλοΰν γι’ 
αύτόν.

Νίτσα —Πάμε νά στόν γνωρίσω. Είναι αύτός πού πήρε 
τό ρεκόρ στό « Δ  L A  G A R Q O N E »  κόψιμο τών 

μαλλιών.
Λιλή— Ά  νά σέ φιλήσω Νίτσα μου. Καϊ ποΰ εχει ατελιέ ;
Νίτσα— Στήν όδό Χαλκοκονδύλη b-Κουρεΐον Λινάρδου καί 

Κορμακοπούλου. Πάμε.

Ν Ι Κ Ο Σ  Π Ρ Ω Τ Ο Π Α Π Α Σ

’Α γορ αί, Πωλησεις Α υ τοκ ινή τω ν
Προμήδειαι ’Ε ξαρτημάτω ν
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Σ Χ Ο Λ Η  Σ Ω Φ Ε Ρ  
Τ αχυστη  Διδασκαλία -  Π αροχή Διπλώ ματος

γ κ α ρ α ζ  Ν. ΣΙΓΑΛΑ

*  — ΠωωώΗ Κατίνα! Γιά δες τή ντεμουαζέλλα στό Λ
^  άντικρυνό τραπεζάκι τί χάλια εχει!
|  - Τ ί ;  J
it — Δέν βλέπεις; »

— ’Έχει ένα σωρό στίγματα στό πρόσωπό της. ^
— Ναίά λήθεια ! jj|
— ’ Αν τήν γνωρίζεις καϋμένη πές της νά μεταχει- Α

ρισιΉ] Κρέμα Νυμφών καί άμέσως θά γείνη καλά. ί
Έ τσι ήμουν καί έγώ, άλλά άφ ’ δτου άρχισα νά με- *

ταχειρίζωμαι τήν κρέμα αύτήν έ'γιναάμέσως καλά.

Κ Λ Ι Ν Ι Κ Η  

Κ. ΠΕΛΕΚΗ & I. Φ Ι Τ Σ Ι Ο Υ
Ο Δ Ο Σ  Α Ο Η Ν Α Σ  19 Τ Η Λ Ε Φ . 2-04

Α Φ Ρ Ο Δ Ι Σ Ι Α  Κ Α Ι  Γ Υ Ν  Α Ι Κ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Ν  Ι Α Τ Ρ Ε Ι Ο Ν  

Κ Λ Ι Ν Α Ι  Δ Ι Α  Π Α Σ Χ Ο Υ Σ Α Σ



Ε Ρ Γ Ο Λ Η Π Τ Ι Κ Ο Ν  Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν  

Μ. ΤΖΙΒΡΑ & Γ· ΣΚΟΥΤΕΛΑ
'Οδός Βερανζέρου 2 4 .

( Στοά Λ ο ό ί  )

Ε Κ Θ Ε Σ Ι Σ

ΠΡΟ’ΓΟΝΤΩΝ ΜΗΧΑΝΟΥΡΓΕΙΟΥ
Β· ΧΡΤΣΟΣΦΑΙΡΙΔΟΓ κ α ι Γ. ΚΟΠΙΔΟΤ

’ Οδός Πατησίων 3 5 .

Π Α Ν Α ΓΙΩ ΤΗ Σ ΝΑΚΗΣ
ΙΑΤΡΟΣ

Διευθυντής Λαϊκής Κλινικής ‘Αθηνών 
’Ε π ι σ κ έ ψ ε ι ς  9 - 1 2  η .μ .  3 - 6  μ .ι* .

Μάρνη 33 (πλατεία ’ Ανεξαρτησίας)

ΕΘΝΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ
Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ  

ΙΔ Ρ Υ Θ Ε ΙΣ Α  ΤΩ, 1841
Δ ΙΟ ΙΚ Η Τ Η Σ  ΣΥΝ Λ ΙΟ ΙΚΗ Τ Η Σ

Α- Δ ΙΟ Μ Η Δ Η Σ  Κ  ΔΡΟ ΣΟ Π Ο Τ Λ Ο Σ

Μετοχικόν ταμεϊον Δρ. 240. 000. 000
’Αποθετικά κεφάλαια > 6 0 .0 0 0 .0 0 0
Καταθέσεις * 3.700. 000. 000

Κεντρικόν Κατάστημα έν Ά ϋ-ψ αις
Υ π ο κ α τ α σ τ ή μ α τ α  :
* Α γ . Νικόλαος, Άγρίνιον, 'Α λμυρός, Ά μ αλιάς, Ά μ 

φισσα, Άργοστόλιον, Ά ρ τ α , Ά ιαλάντη , Βχμος, Β ίλος, 
Γκιομουλτζίνα, Γύθβιον, Δεδεαγάτς, Δημητσάνχ, Δραμα, 
“ Εδεσσα, ΖικυνΘος, 'Ηράκλειον, Θεσ)νίκη, θήβαι, Ιθάκη, 
Ιωάννινα, Καβάλλα, Καλάβρυτα, Κ αλάμαι, Καρδιτβα, 
Καστόρια, Κέρκυρα, Κοζάνη, Κόρινθος, Κύθηρα, Κώμη. 
Κοπαρισσία, Λαμία Λίρισσα, Λϊβαδεία, Λεύκάς, Μ εγα- 
λούπολις, Μεσολόγγιον, Μεσσήνη, Μυτιλήνη, Ναύπακτος, 
Ναύπλιον, Ξάνθη, Π αξοί. Πατραι, Πειραιεύς, Π όρος, 
Πρέβεζα, Πυλος, Πόργος Ρεθυμνος, Σάμος, Σερραι, Σου- 
φλίον, Σπάρτη, Σύρος, Τρίκαλα, Τρίπολις, Φλώρινα, 
Χαλκίς, Χανιά, Χίος.
Έ κ δοσις τραπεζιτικών γραμματίων. Προεξοφλήσεις’ 
Δάνεια καί άνοικτοί λογαριασμοί έπί ένεχύρφ τίτλων’ 

» έπί ένεχύρω έμπορευμάτων χρυσοϋ καί άρ- 
γύρου.

Ά νοιγαα πιστώβεων έναντι φορτωτικών (Credits 
documentaires).

Χορηγήσεις δανείων είς γεωργοκτηματίας. 
'Υπηρεσία ’Εθνικών Δανείων κα'ι διαφόρων άλλων 

Δανείων κα! Μετοχών.
Εισπράξεις άξιών.
Καταθέσεις έν δψει άπλαΐ καί εις ανοικτόν λογα

ριασμόν.'
Καταθέσεις έπι προθεσμία.

» Ταμιευτηρίου.
Φΰλαξις χρεωγρόφα»ν, αΰτουσίου χρυσοϋ κα'ι αργύ

ρου κα'ι άλλων πολυτίμων αντικειμένων.

Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΚ Α Ι Φ ΩΤΟΓΡΑΦ ΙΑΣ 

Mdvov είς τοΰ
ΙίΙ’ΑΓΓ. ΕΙΆΓΓΕΛΙ/ΙιΗ

’Ακαδημίας— Σίνα (Μέγαρον Παντελή)

Κ Τ Η Μ Α Τ Ι Κ Ο Ν  Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν

το ιοΝιοΝ,’
A .  I Σ Ω Κ Α Ρ Η .

ΑΘΗΝΑΙ Πατησίων 26

D r  Παν Ν. Παπαπαναγιώτου
Στοματολόγος Χειρουργός ’Οδοντίατρος 

’Αριστούχος ’Εθνικού Πανεπιστημίου 
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Μ Ο Ν Ο Π Ω Λ Ε ΙΟ Ν  
Γ Ν Η Σ ΙΩ Ν  Π Α Λ Α ΙΩ Ν  Ο ΙΝ Ω Ν  Κ Ε Φ Α Λ Λ Η Ν ΙΑ Σ  

Ο ΙΚ Ο Τ  Ε . Α . Τ Ο Τ Λ

Υποκαταστήματα: ’ A'HJvai Ποοαστείου 3 
Πειραιεύς Ναυάρχ. Μπίτη 23 ,»■ 

Παρακαταθήκη είς 8λα τά καλά ’ Εϊωδι μοπωΧςΐ», **' Ζ ’Λε^τια- 
τόρια καί ‘ Εστιατόρια. /  j f f

Γεν. Άντιπρόσ. Ν . Σ . Μεταξ|ς /  /
-  ζ

5

Ν Ε Ο Ν  Ξ Ε Ν Ο Δ Ο Χ Ε ΙΟ Ν  Τ Π ^ Ο Υ  /
Δ . Ρ Α Υ Τ Ο Π Ο ΐ Α Ο Υ  Κ Α Ι Χ Α Τ Ζ Η  '< $  

ΤΟ “ ΕΡΕΧΘΕΙΟΝ,,
Π Α Ρ Α  Τ Η Ν  Σ Τ Α Σ ΙΝ  Α Γ Γ Ε Α Ο Π Ο Υ Α Ο Υ  

Ενοικιάζονται Δωμάτια Πολυτελώς 'Επιπλωμένα
Ο ΔΟ Σ Κ Ο ΔΡ ΙΓΚ ΤΩ Ν Ο Σ 2 Α Θ Η Ν Α Ι

*«<
ft

Δ η μ .  Μ ε τ α ξ ω τ ό ς

«Μ έγ α ρ ο ν  Ά λ ά μ π ρ α »

Μανικιούρ - Πεδυαούρ

Κ. ΜΠΡΙΟΛΑΣ
Χ Α Λ Κ Ο Κ Ο Ν Δ Υ Λ Η  4

Η Λ Ε Κ Τ Ρ Ο Κ Ι Ν Η Τ Ο Ν  Ε Ρ Γ Α Σ Τ Η Ρ Ι Ο Ν  
Α Ν Τ Α Λ Λ Α Κ Τ ΙΚ Ω Ν  Α Υ Τ Ο Κ ΙΝ Η Τ Ω Ν  

Β Ε Ν Ζ Ι Ν Η : P R A T T S  
Ε Λ Α Σ Τ Ι Κ Α :  W A L T E R  M A R T I N Y

T H E  A C R O P O L I S  T O U R I S T  A N D  
T R A V E L  B U R E A U  ' 

Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Ο Ν  Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν  Τ Α Ξ Ε ΙΔ Ι Ω Ν  
Η  « Α Κ Ρ Ο Π Ο Λ Ι Σ »

Έκδίδομεν εισιτήρια, άτμοπλοικά καί σιδηροδρομικά Si’ 
ίλα τα μέρη τοϋ Κόβμυ.

Παρέχομεν Ιδιαιτέρας ευκολίας, μέσω τών εν Ευρώπη άν- 
απροσώπων μας είς τούς έπιστρέφονιας εις ’Αμερικήν μέσω Χερ- 
δούργου καί άναλαμδάνομεν τήν κράτησιν θέσεων δι’ αυτούς τηλε
γραφικές.

Δίδομεν λεπτομερείς πληροφορίας, έπί των διαφόρων με- 
ταναστευτικών νόμων, ’Αμερικής, Αυστραλίας κλπ. καί διευκο
λύνει έν γένει τούς πελατας μας είς τήν Ικδοσι καί θεώρησίν 
:ών διαβατηρίων των.

’Αποκλειστικός διερμηνεύς τοΰ Γραφείου μας διευκολίνει 
τούς πελάτας αΰτοϋ είς τήν έπιβίβασιν ή άποβίβασιν αύτών 
<.αί ά^αλαμβανει τήν μεταφοράν τών άηο3κευών των.

Διά περισσοτέρζς πληροφορίας άποτανθήτε εις το δίνω Γραφεΐον 
Ταξειδίων— Φιλελλήνων 1 Άθήναι.


